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EACHDRAIDH  SPIORADAIL  NAN  lUDHACH. 


AN    DARA    EARRANN. 


A'm  beaclidacliadli  air  eaclidraidli  nan  ludhach,  cha  'n  e  an  ni  is 
lugha  's  airidh  dhuiun  a  thoirt  fainear  an  dùigh  anus  an  do  sheas 
iad  gu  mairioiinach,  buan,  nan  sluagli  souruichte, — air  leth  bho 
mhuinutir  gach  rioghaclid  agus  dù'cha,  amis  an  robli  no  anns  am 
bheil  iad  a  chòmhuuidh,  dliaiudeon  gacli  geur-leanmbuinn,  gach 
deuchainn,  agus  gach  oidheirp,  a  rinneadh  a  chum  cur  as  doibh. 

Chi  sinn  na  dheigh  so,  mar  theid  sinn  air  ar  n'aghaidh  leis  an 
eachdraidh,  an  staid  anns  am  bheil  iad  air  an  am, — staid  a  blia 
air  a  h-inuse  roinih  lainib  miltean  de  bhliadhnaibh,  le  spiorad  na 
fàisneachd:  agus  ma  bheir  sinn  fainear  gu  cùramach,  chi  sinn  gu 
bheil  iad  mar  mhiorbhuil  mòr  ma  choinneamh  ar  sùl,  's  nan 
dearbhainnean  taisbeanta,  soilleir,  follaiseach  air  f  irinn  focail  Dhe. 

Cha  ruig  sinn  a  leas  tighinn  thairis  air  daorsa  na  h-Eiphit, — cha 
do  chuir  sin  as   doibh,  ged  is   e   sin  amhàin  a  bha  'm  beachd  an 
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nàimhdean  a  dbeanamh;  ach  a  cheart  dùigh  a  gliabh  an  nàimh- 
dean  a  chum  am  milleadli,  thionndaidli  Dia  chum  an  cinneachadh, 
an  cuinhachd  agus  an  àireamh  a  mheudachadh.  Tha  focal  Dhe 
ag  ràdh,  Exod.  i.  12 — "  Ach  mar  is  mo  a  shàraich  siad  iad,  'sann 
is  mo  a  rinneadh  iadsan  lionmhor  agus  a  dli'fhàs  iad.  Agus 
bha   iad  fuidh  dhoil-gheas  air  son  chloinn  Israeli." 

Nach  eagallach  oillteil  an  àithne  chaidh  a  mach  bho  thigh 
Pharaoh  nan  aghaidh,  Exod.  i.  22 — "  Gach  mac  a  bheirear  tilg- 
idh  sibh  'san  abhainn,  agus  gach  nighean  gleidhidh  sibh  beò." 
Ach  nach  tug  Dia  mu  'n  cuairt  gu  'm  be  so  a  cheart  ni  a  b'fhearr 
a  thachair  dhoibh  riamh,  no  thainig  'n  an  rathad  ?  'S  ann  trid  na 
h-àithne  so  thogadh  Maois,  's  a  dhàraicheadh  e  mar  mhac  an  Righ, 
agus  a  f  huair  e  'm  fòghlum  sin  leis  an  d'  rinneadh  e  comasach  a  bhi 
na  cheannard  buadhmhor,  a  chum  a  shluagh  fein  a  tJieasragain  a 
tir  na  daorsa,  agus  an  toirt  amach  fa-dheòidh  gu  tir  àluinn  a  gheal- 
laidh. 

Cha  ruigear  leas  a  chur  ma  'r  coinneamh  an  turus  sgith  agus 
ànrach  air  an  tugadh  iad  do  'n  f  hàsach,  agus  mar  dhion  's  a  sheas 
Dia  iad  fad  da  f  hichead  bliadhna  'measg  gacli  cunnart,  agus  deuch- 
ainn,  agus  dilh.  Blia  iad  nan  rioghachd  's  na  'm  pobull  mior- 
bhuilleach,  mairioniiach,  air  nach  deargadh  sgrios:  cha  b'  urrainn 
a  ghrian  am  bualadh  's  an  la,  no  'ghealach  fas  's  an  oi'che;  's  an 
f  hasach  thioram,  thartinhor,  theth,  far  nach  robh  deoch  no  biadh, 
cha  do  chaochail  iad.  Dh'f hartlaich  air  an  nàimhdean  guinneach, 
cumhachdach,  agus  lloninhor,  cur  as  doibh, — cha  chualas  riamh 
riamh  iomradh  air  sluagh  a  bha  ann  an  cunnart  co  mòr, — nàimh- 
dean  amach, — eas-aoutachd  agus  stri  nam  measg  fein.  Ghleachd 
iad  fein  an  aghaidh  a  charaid  a  b'àirde,  le  monbhor,  agus  cean- 
nairc,  agus  ar-a-inach  a  dheanandi  'na  aghaidh;  ach  cha  do  threig 
Dia  iad,  ni  mo  a  thilg  e  cùl  a  làinihe  iad, — cha  do  tharruing  e  air 
ais  a  ghàirdein  trèun,  's  cha  do  bhrosnaich  iad  e  gus  a  gheallain- 
nean  agus  a  chiimhnant  a  dhi-chuimhneachadh ;  agus  a  nuas  bho'n 
am  sÌJl  faiceamaid  mar  a  sheas  an  sluagh  so  mach,  a  dhaindeoiu 
gach  geur-leanmhuinn  a  rinneadh  orra!  Mar  shluag/i  cha  do 
chailleadh  iad  a'  measg  slòigli  an  t-saoghail, — thilgeadh  gu  taobh 
iad,  ach  cha  do  sgriosadh  iad.  Cha  'n  eil  's  cha  robh  riamh  air 
uachdar  an  domhain  pobull  eile  dhaodta  choimeas  riu.  C  ait' 
bheil  an  rioghachd  air  nach  d'thainig  caochladh,  no  am  pobull  air 
nach  d'tliainig  atharrachadh?  Fimair  aon  rioghachd  làmh-an- 
uichdar  air  rioghachd  eile;  a  chuid  is  àirde  de  chuibhie  mhòr  an 
domhain  ann  an  aou  linn,  's  e  's  isle  ann  an  linn  eile.  Tha  riogh- 
achd ag  eiridh  agus  rioghachd  a  tulteam,  ach  na  h-Iudhaich,  ged 
chain  iad  an  diithaich,  ged  tha  iad  nan  luchd-fuadain  air  aghaidh 
an  domhain, — air  alaban  anns  gach  tir — air  an  saltairt  fo  chosan 
gach  sluaigh — scapta,  sgaoilt*^,  gun  tir,  g-un  diithaich,  gun  charaid 
saoghalta,  gun  High,  gun  laghanan;  gidheadh,  feuch  mar  tha  iad 
air  a  mhiouaid!  Tha  iad  cho  dealuichte  bho  dhaoine,  's  bho 
bhluagh  eile,  'i  a  bha  iad  riarah;  tha  'u  caiunt  fein  aca,  tha  'n  deas- 
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ghnatlian  fein  aca,  a  cheart  aogus,  a  clieart  clioslas,  an  t-siiil,  's  a 
mhala.  's  a  bhathais;  na  cuaileaiia  f'ada  dubh  a  bha  aca  rlanih  ; 
*s  lucUiaich  iad  mar  bha  iad  riamli,  cia  b'  e  ait  air  agbaidh  an 
t-saot;liail  an  tachair  iad  ort;  agus  a'  fulang  gach  aon  diu'  fo  'n 
mhallaehd  a  ghuidh  an  sinnscara  'nuas  orra  fein  agus  air  an 
sliochd,  'n  uair  chuir  iad  ciil  ri  Criosd,  agus  a  tlmirt  iad,  "  Bith- 
eadh  f'huil  oirntie  agus  air  ar  sliochd."  Cha'n  eil  e  comasach  gun 
ludhach  aithneachadh,  tacliradh  e  ort  cia  air  bith  cearna  de  'n 
t-saoghal  an  urra'  dhuit  a  bhi.  Tha  comharrana  mile  àl  r'a  fhaic- 
inn  an  clàr  aodainn.  Anns  gach  ludhach  a  thachras  ort  chi  thu 
mac  Abrahaim  co  coslach  r'a  athair  's  r'a  shinnseara  's  a  bha  iad 
'n  uair  bha  iad  ann  an  tir  Chaiiaain, — A'  meangian  a  thilgeadh  air 
falbh  a  freumhach  's  a  cur  a  mach  a  dhuillich,  a  fas  anns  gach  tir, 
anns  gach  baile-mòr  agus  beag  air  aghaldh  an  t-saoghail,  anns  a 
mhaUachd  a  tha  gan  leantulnn,  a'  togail  fianuis  air  an  Dia  bheò! 
Tha  nis  osceann  tri  mile  bliadhna  bho  'n  thuirt  Dia  scapaidh  mi 
iad  a'  measg  nan  cinneach,—  scapaidh  mi  sibh  a'  measg  rioghachd- 
an  an  t-saoghail  uile,  bho  aon  chrich  na  talmhainn  chum  na  crich' 
eile, — ach  ars  Esan,  Levit.  xxvi.  24,  "An  sin  theid  niise  mar  an 
ceudna  'nar  n-aghaidh-sa,  agus  ni  mi  peanas  oirbli  seachd  uairean 
fathast  air  son  bhur  peacanna." 

Tha  Rioghachd  nan  ludhach  mar  am  preas  a  chunnaic  Maois, 
do  ghnà  a  lasadh,  's  gidheadh  gun  a  bhi  air  a  chaitheamh;  agus  da- 
rireamh  nach  miorbhuilleach  so,  an  deigh  gach  cogadh,  'us  blàr, 
'us  losgadh,  'us  ganntar.  'us  plàigh :  an  deigh  gach  mort,  'us  marbh- 
adh,  'us  geur-leanmhuinn  a  rinneadh  orra, — an  deigh  gach  daorsa,  's 
tràilleachd,  'us  truaighe,  tha  iad  fathast,  cha'n  e  amhàin  air  mhair- 
ionn,ach  tha  iad  'nam  pobull,  agus  mar  shiuagh  co  morair  lath  bho 
mhuinntir  an  domhain  uile  'sa  bha  iad  riamh,  seadh,  'nuair  a  bha 
iad  ag  imeachd  fo  bhrataich  bliuaghar  Mhaois  'san  Eiphit,  a  gabh- 
ail  air  an  adhart  do  thir  Chanaain?  Seadli,  tha  iad  fathast  air  leth 
bho  mhuinntir  an  t-saoghail,  agus  dhoibhsau  tha  Jerusalem  co  pris- 
eal,  ionmhuinn  'sa  bha  i  riamh.  Cia  mar  tha  e  tachairt  'nuair  tha 
na  h-ulle  dhaoine  eile  air  an  amladh  a'  measg  a  cheile,  agus  mar 
aon  phobull,  gu'm  bheil  iadsan  a'  fuireach  air  leth  gun  mheasgadh 
air  bith?  Co  iadluchdaiteachaidh  Shasuinn,agus  ciaasa  thainig  iad? 
Thaiuiii-  moran  diubh  as  an  Fhraing,  seadh  anabarr  dhiubh  —  thain- 
ig moran  as  a'  Gheariiiailte,  moran  as  an  Oiaind;  thainio-  iad  as 
gach  cearn  de'n  t-saoghal,  mar  a  thainig  uisgeachan  a  chuain  rahòlr, 
ach  am  bheil  sliochd  nam  fineachan  sin  air  leth  bho  chàch?  An 
urrainn  duit  iunse  co  iad  sliochd  na  Frangach,  no  sliochd  na  dù'chu  ? 
Chan  urrainn,  ni's  mo  na  's  urrainn  duit  iiuise  'thaobh  a  cliuain 
mhòir,  cia  as  a  thainig  a  chuid  so  dh'e  no  chuid  ud  eile.  Mar  tlia 
uisgeachan  a  chuain  nan  aon  linne  mhòr,  tha  sluagh  Bhreatuinn ; 
's  ged  thigeadh  ceud  mile  Spaineach  a  stigh,  's  ged  shoeraicheadh 
iad  'nar  measg,  an  ceann  ceud  bliadhna,  chaillte  dealachadh  eadar 
iad  agus  muinntir  eile  na  tire,  agus  bhitheadh  sluagh  na  dù'cha  mar 
aon  sluagh;  ach  na  h-Iudhaich  cha  do  thachair  so  dhoibh — aithnich- 
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ear  iad  a'  measg  an  t-sluaigh  anns  gach  cearn  de'n  domlian  mhòr, 
CO  math,  agus  co  comharraiclite  's  ged  a  cliitheadh  tu  srutli  dearg, 
no  uaine,  no  dubli,  air  aglialdli  a  chuain,  nach  do  ghabli  coimeasg- 
adh  riamh  leis  na  h-uisgeaclian  eile!  'Bheil  so  iongantacli?  Mar 
'eil  clia'n  aithne  dliomh  ciod  a  tha  iongantach — mar  miorbhuil  so 
cha'n  fhaic  mi  ciod  ris  an  can  sinn  miorbhuil!  Tha  linntean  a' 
falbh  agus  linntean  a'  tighinn — tha  àl  a'  tighinn  agus  al  a'  falbh; 
ach  tha  na  h-Iudhaich  a'  mairsin  'nam  pobuU  air  leth  bho  chàch 
nan  iongnadh,nan  alabanaich,  nam  f  ògaraich  air  aghaidh  an  t-saogh- 
ail.  A'm  Palestine,  an  tir  fein,  tha  gach  creideandi  eile  air  a  chead- 
achadli,  ach  tha  creidimh  nan  ludhach  air  a  thoirmeasg.  Faod- 
aidh  nminutir  an  t-saoghail  mhòir  triall  do  lerusalem,  agus  fuir- 
each,  agus  tàmh,  agus  tbis  a  ghabhail  ann,  agus  dachaidh  fhaot- 
ainn  ann,  ach  ludhach  a  mhàin,  cha'n  fhaod  esan; — tha  Esan  a 
mhàin  air  a  thoirmeasg!  liha  Ian  shaorsa  aig  Turcaich — aig  na 
h-Aiabs — gentilich  de  gach  gne — Pàpanaich  'us  Crlosduinean  de 
gach  ainm,  tàmh  a  ghabhail  bho  am  gu  am  anns  a'  Bhaile  naomha, 
ach  an  t-Iudhaeh  bha  air  a  thoirmeasg!  'S  f irinneach  briathra 
Dhc"  mar  a  gheibhear  ann  an  Deut.  xxviii.  43.  "  Eiridh  an  coig- 
reach  a  tha  'nar  measg  suas  gu  ro-àrd  os  do  cheann;  agus  thig 
thusa  nuas  gu  ro-iosal;"  agus  ged  tha  barrachd  saorsa  aca  nis  na 
bha  aca  'san  am  a  dh'fhalbh,  cha'n  'eil  iad  ach  nan  coigrich  nan 
dùthaich  fein  fathast,  —  cha  leò  am  fearann  —  cha  'n  'eil  seilbh, 
's  chan  fhaod  a  bhi  aig  a  h-aon  diu'  lend  boun  na  bròige  de'n  tir. 
Cha  leòsan  lerusalem — cha  bhuin  oirleach  de  thir  an  sinnseara 
dhoibh.  Tha  e  air  a  cheadachadh  do  Thurcaich  an  sgiursadh  air 
falbh  bho  uaigh  Abrahaim  agus  eaglaisean  lerusalem. 

Bha  suim  airgid  aca  r'a  dhiol,  air  son  seasamh  far  am  faigheadh 
iad  sealladli  air  an  àite  an  robh  an  teampuU  Tha  àite  cumhann, 
dorcha,  fo  'm  bheil  e  air  a  cheadachadh  dhoibh  comhlachadh  gu 
iirnuigh  agus  gu  caoidh — gus  an  dcuraibh  a  shilleadh  air  an  fhonn 
sin  a  thaisich  an  sinnseara  le  'm  full.  'S  e  'n  saoghal  mòr,  far- 
suing,  an  dachaidh;  agus  ciod  e  an  t-àlte  sin  air  uachdar  an 
t-saoghail  anns  nach  eil  iad  air  faondraich?  Siubhail  gach  cearn, 
bho  dheas  gu  tuath,  bho  'n  ear  gu  'n  iar,  agus  tachraidh  na  fògar- 
aich  thruagh  ort, — chi  thu  iad  fo  theas  loisgeach  na  greine  's  na 
h-Innsibh  an  Ear, — chi  thu  iad  far  nach  cinn  cha  mhor  lus,  no 
craobh,  no  blàth,  ann  an  criocha  reòta,  fuar,  na  h-airde  tuath. 
Tachraidli  iad  ort  a'  measg  doireachau  ciibhrai,  àluinn,  Arabia, — 
'measg  cuidheana  fuar,  sneachd  Ghreenland, — tha  iad  anns  gach 
àite,  ach  gun  choir  air  àite— gun  seilbh  air  tir,  gun  dachaidh,  gun 
àite  tàimh  mu  'n  can  iad,  "  Mo  dhuthaich  's  mo  thir." 

Gu  firinneach,  thug  Dia  thairis  iad  gu  bhi  air  an  sgapadh  air 
feadh  rioghachdan  an  domhain,  lerem.  xxiv.  9-  Tha  nead  aig  a 
cholman,  tha  frog  'us  earn  aig  an  t-sionnach,  tha  dùthaich  aig 
gach  sluagh  eile, — aig  Israeli  amhàin  cha  'n  eil  ach  an  uaigh! 

Cha  'n  eil  iiine  agam  air  an  am  a  chur  ma  choinncamh  mo 
leughadairean  a  gheurleaumhuiuu  a  riuneadh  air  an  t-sluagh   so. 


Eachdìuidh  Spioraùail  nan  ludJiach.  37 

B'fhurasta  leabhiir  niòi'  a  lionadli  leis  an  eaclidi-aulli  cliiauail. 
Thea<j;'ainli  gu'u  tig  sinn  thairis  air  a  chuid  so  de  'a  eaclidi'aidh  na 
dlieigh  so,  agus  gu  'n  cuir  sinn  nia  'n  coinneamh  an  tàir  agus  an 
dì-moladh,  agus  an  càineadh  a  rinneadh  orra  arms  gach  lìun. 
Nacli  eil  eadlion  an  t-aitiin  fèin  na  t'liritli-f'hocal,  na  tliarcuis,  agus 
na  dhinieas  a'  nieasg  dhaoine?  Am  blieil  duiue  seòlta,  niealltach, 
carach?  's  ludhach  e.  Am  bbeil  e  na  tbrusdar,  salacb.  ain-iocbd- 
mhor?  's  ludbacli  e.  Am  bbeil  e  sanndacb,  lùbacb,  sleamhain,  as 
nach  faodar  earbsa  chur?  's  ludbach  e.  Au  sloigiitear  cruaidb, 
ml-cbeart  e?  am  fior  ludhacb! 

Agus  motbaicbibh,  tba  geurleanmbuinn  air  a  dheanamb  air  an 
ludbaeb,  clia  'n  anu  do  bhrì  gu  bbeil  e  bochd,  no  aniaideacb,  no 
aineùlacb,  acb  gu  direach  glan,  a  cbionn  gur  ludbacli  e!  So  staid 
agus  cor  a  pbobuill  so;  agus  tbugamaid  fainear,  bho  'n  am  's  ua 
dh't'hàg  iadsan  lerusaiem,  cba  do  sbocraicb  finne  no  sluagh  eile 
rianili  's  a  bballe  mbòr  sin,  direacb  mar  a  tbuirt  Lucas,  xxi.  24  — 
"  Bitbidb  Jerusalem  air  a  saltairt  sios  fuidb  na  Ciunicb,  gus  an 
coimhlionar  ainibire  nan  Cinneach."  Ach  ged  tba  i  blio  cbeann 
iomada  latba  agus  linn  air  a  saltairt  fo  na  Cinnicli,  gidbeadb,  cba 
.do  cbeadaiclieadb  do  db'aon  bbuidbean  dliiu'  f'uireach  imite  car  ùine 
sani  bith.  Bba  i  fo  cbeansal  do  na  Ronianaicb,  na  Saracenlcb,  na 
Turcaich,  — do  na  h-Eiphitich,  na  Mamelicicb,  agus  mòran  eile; 
ach  cba  'n  eil  finne  dbiu'  sin  nacb  eil  ag  ambarc  orra  tein  mar 
clioigricb  gun  ebùir  air  an  dùtbaich.  Ach  tba  latba  nan  ludbach 
a  tigbinn, — thig  e  gu  cinnteacb.  'N  uair  a  riiisgeas  Dia,  mar  san 
aimsir  a  cbaidli  seacbad,  a  gbàirdean  as  an  letb,  Iompaichear 
iad  f  bathast  a  chum  creidimb  an  t-soisgeil — bbeirear  air  an  ais 
iad  do  'n  diitbaicb  fein,  agus  tbig  an  t-àm  anns  an  abair  Tigbearna 
nan  sluagh,  Secb.  viii.  "20 — 23,  "  Fatbast  tarlaidb  gu  'n  d'tbig-  mo- 
ran  dhaoine,  agus  lucbd-àiteacbaidb  mbòrain  bbailtean:  agus  theid 
lucbd-àiteachaidh  aon  bbaile  gu  aon  eile,  ag  ràdb,  Kachamaid  da 
rireadb  a  dheanamh  ùruuigh  an  làtbair  an  Tigbearn,  agus  a  dli'iar- 
raidh  Tigbearna  nan  sluagh:  theid  mise  mar  an  ceudna.  Seadb 
thig  mòran  shluagh,  agus  cinnich  chumhachdach  a  db'iarraidh 
Tigbearna  nan  sluagh  ann  an  lerusaiem,  agus  aghuidbe  an  lathair 
an  Tigbearna.  Mar  so  deir  Tigbearna  nan  sluaigh,  Anns  na 
laitbibh  sin  tarlaidb  gu  'n  dean  deicbnear  greim,  as  uile  cbàuuin- 
ibh  nan  cinneach,  eadbon  gu  'n  dean  iad  greim  air  sgiort  an  ti 
bhios  na  ludbacli,  ag  ràdh,  Theid  sinne  leat,  or  chuala  sinn  gu 
bbeil  Dia  lelbb." 

Cba  drinn  sinn  ach  Eacbdraidh  Spioradail  nan  ludhach  fhosg- 
ladh  a  mach.  Tlieid  sinn  air  ar  n'agiiaidb  na  dliuigh  so  'chum 
barracbd  a  cbur  m'ur  colnneainli.  Thig  gach  gealladh  a  tlmg  Dia 
seacbad  mu  dbeidbiun  an  t-sluaigb  so  gu  bun; — dorcha  mar  tba 
chilis  chan  eil  teagamb  ann.  Bitheadh  nah-Iudhaich  cho  tàireal, 
iosal,  suarrach,  sanutach,  saoghalta,  seòlta,  'sa  thogras  an  nàimh- 
dean  a  ràdb,  ach  cba  di-cbuimbnich  sinn  nacb  do  sheas  riamb  air 
au  t-saoghal  daoiue  bha  coitach  riu,  no  b'urrainnear  a  choimeas  riu. 
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Cha'n  'eil  fo  lie,  no  fo'n  fhòid,  ùir  dhaoine  'dli'fhaodar  a  choimeas 
ritisTu  naoimh  Phalestine,  a  thio'laiceadh  ann  aa  uaighean  Israeli. 
'Robh  daoine  ann  air  an  cualas  riamh  iomradh  ann  an  eachdraidh 
an  t-saog-hail  coslach  ri  cuid  dhiu'san  a  bha  nan  ludhaich?  C'àit 
am  bheil  iieach  r'a  fhaotainn  cosiach  ri  Daibhi'  mac  Isse,  a'  togail 
air  teudan  binn  na  clàrsaich  cliu  an  De  is  àirde,  seachd  ualrean  'san 
latba?  O!  tbig  an  t-àm  anns  an  iònipaichear  na  h-Iudbaicb — anns 
am  pill  cuid  dhiu'clmman  dù'cha  fèin.  Asdafhathast  tbig  Daibhi' 
eile — Salmadair  binn  a  thog-as  òran  nuadh — •"  Thuoaibh  moladh 
do'n  Tighearna,  oir  tha  e  gràsmhor — gu  bràtli  mairidh  atbrocair." 
Guidheamaid  uile  air  ami  an  creideamh  seasmbach — Greas  an  latha 
anns  an  toir  thu  stigh  do  phobull  fèiu.  Tog  dhuinne  agus  do'd 
t-Eaglais  fèin,  ludhaich  eile  coslacli  ri  Pòl ;  agus  a  nis,  'nuair  "tha 
Faglais  Chriosd  air  a  srachdadh  as  a  chèile  le  stri  agus  mì-run.  le 
farmad  agus  gamhlas, — 'nuair  a  chi  mi  luclid-turuis  agus  oil-tbirich 
thruagh  a  tha  air  an  t-slighe  gu  tir  na  sithe  's  na  reite,  far  am  bheil 
gràdh  siorruidh  alionadh  gaeh  cridhe,  'cur  amach  air  a  cheile  agus 
ann  an  naimhdeas,  tha  fadal  air  m'  anam  airson  teachd  an  latha 
ghlòrmhoir  anns  nach  hi  farmad  aig  Ephraim  ri  ludah,  agus  anns 
nach  sàruich  ludah  Ephraim — an  uair  a  thig  a  mach  bho  Ephraim 
agus  bho  ludah,  Daniel  eile,  agus  Eoin  eile,  agus  daoine  siochail, 
gràsmhor  eile,  mar  shoilleireaehadh  air  cumhachd  Dhe — agus  a 
theid  iad  a  mach  a  shearmonachadh  soisgeul  Chriosd,  na'm  fianuis- 
ean  Air-sau  do  gaeh  cearn  de'n  t-saoghal.  Amen. 

T. 


II. 

NA  COSAMHLACHDAN. 

MU    NA    COSAMHLACHDAN    A    LABHAIR    AR    SLANUIGHFHEAB AN 

SEADH,  AGUS  AN  DOIGH  MHINEACHAIDH. 
AlREAMH    I. 

Tha  Co.samhlachd  a  ciallachadh  a  bhi  'coimeas,  no  'co-shineadh  da 
nith  a  tha  cosmhuil  r'a  cheile:  mar  a  tha'm  focal  fein  co-shamhiach- 
adh  a  leigeil  ris.  Ach  anns  an  Sgriobtur  tha'm  focal  so  a  ciallach- 
adh, soilleireachadh  air  nithibh  spioradail  le  sgeul,  no  cunntas  mu 
nithibh  nàdurra  a  tlia  'co-i  hreagairt  dhoibh  :  agus  than  doigh  so  air 
f  irinuibh  spioradail  a  leigeil  ris,  so-thuigsinn,  agus  so-chuimhneach- 
aidh.  Tha  i  ni's  freagarraiche  do  chàil,  agus  do  chleachduinn 
chlann  nan  daoine,  na  doigh  theagaisg  air  bith  eile,  a  b'urraiuear  a 
ghnàthachadh. 

Tha  Criosd  gu  dearbh  a  labhairt  ann  am  Mata  xili.  11  — 15.,  mar 
gu'm  bitheadh  e  a  cleachduinn  chosamhlachdan  a  chum  's  nach  ruig- 
eadh  an  sluagh  air  an  f  hlrinn  a  bha  air  a  fiUeadh  a  steach  annta. 
Ach  thugamaid  an  aire  dha  so — cha'n  'eil  e  a  labhairt  mu  shluagh 
an  t-shaoghail  —  mu  dhaoin'  am  bitheantas  'san  àite  so — ach  mu 
earrainn  de  na  li-Iudhaich — muinntir  mar  a  chithear,  rann  15,  a 
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"(ll)uìn  fin  sùileaii,"  a  chuir  rompa  nach  tuii;:eadli,  's  nach  creid- 
eadh  iad.  Blia  na  cosamldachdan  dorclia  dlioibh  so,  mar  a  blia  a 
mhiorbhuileaii  g-un  driiyliadh,  gun  dearbhadh  dboibli,  a  chionu 
gu'ii  do  chuir  iad  rompa  ciod  air  bith  oibre  cumhaclidach  a  dhean- 
adli  e,  gu'n  ùicheadh  iad  e,  's  gu'u  iarradh  iad  comharran  lira — ach 
cha'u  ann  aig  cosamhlachdan,  no  aig  miorbhuilean  a  bha  choire  so. 
Tha  e  fior  gu'm  bheil  e  ni's  usa  do  dhuine  aig'  am  bheil  inntinn 
ehearr,  agus  f'hiar,  an  fhirinn  a  thoinneadli,  'sa  shniomh,  an  uair  a 
tha  i  air  a  labhairt  fo  sgeadach'  cosamhhichd,  na  tha  e  an  uair  a  tha 
i  air  a  cur  ta  chomhair  an  cainnt  luim,  rcith — direacli  mar  a  tha  e 
ni's  usa  do  dhuine,  cainnt  shamhlachail  nan  Dan  f  hiaradh,  na  tha  e 
cainnt  lomnochd,  shoilleir  na  li-eachdraidh.  Ach  aig  an  am  cheud- 
na,  CO  aig  nach  'eil  fios  gu'm  bheil  a  chainnt  so,  mar  a  tha  i  aguinn 
an  iomad  Dan,  agus  gu  h-àraidh  ann  an  rannaibh  milis  "Sahnadair 
binn  Israeli  " — sgeadaichte,  mar  a  ta  i,  le  iomad  samliladh  snas- 
mlior,  aillidh,  agus  air  a  soilleireachadh  le  iomad  coimeas  maiseach, 
fiiiealta— fada  ni's  druightiche  aig  an  am— ni's  usa 'chuimhneach- 
adh,  ni's  taitniche  r'a  luaidh,  'sr'a  h-aithris,  na  cainnt  air  bith  eile. 
An  uair  mata  a  tha  teagasg  tre  chosamhlachdan  ni's  mi-fhreagaiT- 
aiche  dhoiblisan  a  tha  roghnachadh  dorohadas  roimh  sholus — a  tlia 
toileach  gach  seòladh  a's  gach  comhairle  'thionndadh  air  falbh  uatlui 
feiu,  tha'n  dòigh  so  ni's  freagarraiche  agus  ni's  fearr  dhoiblisan  uile 
a  tha  ann  an  treibhdhireas  agus  am  firinn,  ag  iarraidh  soillearachadh, 
a's  seòladh  gu  Dia,  a's  gu  neamh;'s  mar  iarr  daoine  seòladh  leis  an 
inntinn  so,  cha  tig  dilinn  a  gheibh  iad  e,  gu  de  air  bith  na  teagaisg 
a  chuirear  fa'n  comhair. 

Tha  na  cosamhlachdan  a  dh'f  hag  Criosd  aguinn  a  toirt  mòr  shol- 
uis  dhoiblisan  uile  a  than  deigh  air  an  t-sholus.  Tha  iad  a  soilleir- 
eachadh na  tuigse — tha  iad  a  teòghadh  a  chridhe — tha  iad  ag  iadh- 
adh  mu'n  chuimhne,  'sa  dlii-leantuinn  rithe,  mar  nach  'eil  dòigh 
aithris,  no  theagaisg  air  bith  eile  'deanamh.  Gabhaibh  an  sgeula 
sin  a  tha  aguinn  ann  an  Lucas  xv.,  niu'n  nihac  struidheil — mu  ani- 
aideachd,  mi-thaingealachd,  agus  ceannairc  a  mhic  sin,  ann  e 
dh'fhàgail  tigh  an  athar  a  bu  chaoimhneile,  'sa  b'fhearr — a  thur- 
lomadh  'sa  bhochduinn — a  thàuiailt  'sa  tliruaighe  an  uair  a  chaitli 
e  a  mhaoin,  'sa  threigeadh  e  le  conibanaich  amaideachd — a  tlirom 
bhròn,  'sa  gheur  aithreachas  an  uair  a  thainig  e  gu  ceill — ath-phill- 
eadh  gu  tigh  athar,  agus  gu  sònruichte,  iochd,  bàigh,  agus  caomh- 
alachd  an  athar  sin  a  ghabh  ris  gu  gràsmhor,  agus  a  ghràdhaicli  e 
gu  saor.  Seallaibh  air  an  sgeul  ro  dhriiighteach,  ro  bhlasda  a  tha 
ann  an  so,  agus  cò  nach  abair  gu'm  bheil  e  a  teagasg  dliuiun  amaid- 
eachd agus  ciont'  an  duine  ann  an  Dia  a  threigsinn — coriosal,  agus 
bochd,  agus  truagh'  a  pheacaich  an-diadhaidh — nadur  an  aithreach- 
ais,  agus  saor  ghràs  ar  n'athar  neamhaidh,  fada,  fada  ni's  soilleire, 
ni's  taitniche,  ni's  drùightiche,  na  ghabhadh  so  deanadh,  le  a  mhàin 
innseadh  aims  a  chainnt  a  bu  phoncaile,  gu'n  robh  e  mearachdach, 
agus  amaideach  do'n  duine,  sonas  iarraidh  on  t-shaoghal,  a's  o'n 
pheacadh — gu'm  bheil  truaighe  an  lorg  a  pheacaldh :  ach  an  ti  a  ni 
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aitlireaclias,  agus  a  philleas  ri  Dia  gu'm  faigli   e  maitlieanas,  agus 
beatha. 

Tha  cosamhlachdan  ar  Slànuighear  mar  so  gu  leir:  oir  b'aithne 

dhà  ar  cruth,  's  ar  dealbh — ghabh  e  ar  nàdur  chuige  fein;  agus  mar 

•  "neach  aig  an  robh  faireachduinn  air  ciod  a  bha'n  cridhe   an    duine, 

\  ]a1)hair  e  'san  dòigh  a  bu  f  hreagarraiche,  'sa  b'fhearr  gu  ar  teagasg. 

J  Tlia  na  cosamhlachdan  a  dh'fhag  e  aguinn,  ro  phriseil  am   beachd 

;  a  shluaigh  air  feadh  gach  linn.      Tha  iadsan  ga'm  meas  "  mar  iibh- 

1,  Ian    oir   ann   an   dealbhan   airgid  "  (Gnath.   xxv.    1  1.),  agus  a   sior 

■'dhearcadh  orra  le  deigh  's  le  diirachd.      Tha  a  threudsan  agionalt- 

radh  orra  mar  chlùainean  glasa  làmh  ri  uisgeachan  ciiiin,  'sa  fagh- 

uinn  beatha  annta. 

',  Agus  is  ion  dliuinn  a  thoirt  fainear,  gu'm  bheil  na  cosamhlachd- 
an luachmhor,  cha'n  ann  a  mliàin  airson  na  ceart  f hirinn  a  tha 
gach  aon  diubh  fa  leth  a  soilleireachadh ;  ach  tha  gach  aon  diubli 
ga'r  seòladh  gu  mòran  fhirinnean  eile,  mu  thuigeas  sinn  iad  gu 
ceart.  Tha  Criosd,  cha'n  ann  mar  gu'm  b'  eadh  air  thuaireamas, 
a'ileanamh  greim  air  a  chleachduinn  so,  no  air  a  chleachduinn  ud 
eile  am  measg  clann  nan  daoine,  agus  ag  ràdh  gu'm  bheil  nithean 
'sa!n  t-shaoghal  spioradail  car  cosmhail  riu  sud.  Ach  tha  e  le  'tlieag- 
asg  a  leigeil  ris  duinn  gu'm  bheil  na  nithean  sin  a  sliocraich  Dia 
'saji  t-shaoghal  f  haicsinneach  m'ar  timchioll,  agus  ann  an  nàdur 
mhic  an  duine,  nan  samhlaidhean  f  ior  agus  riochdail  (ged  is  fann), 
air  ma  nlthibh  a  shocraich,  agus  a  dh'òrduich  Dia  'san  t-shaoghal 
spiujradail.  Mar  so  tha  iomradh  aguinn  air  rioghachd  Dhe  'san 
t-sliàoghal  so,  cha'n  ann  gu  cinnteach  a  chionn  gu'n  do  thachair  do 
rigbribh,  's  do  rioghachdaibli  ciridh  a  suas  air  thalamh,  agus  gu'm 
faea  Criosd  "gu'm  freagradh  an  uachdranachd  a  tha  an  so  mar 
sliamhladh  air  àrd-uachdranachd  Dhe  os  ceann  an  anama:  ach  shoc- 
raicheadh  Righreau  air  thalamh,  a  chum  's  gu'm  bitheadli  iadsan  le 
meud  an  cumhachd,  le  gliocas,  agus  le  maitheas  an  riaghalaidh,  le'n 
duaisean,  agus  le'm  peanasan,  le'm  mòrachd  ann  an  ceartas,  as  ann 
an  ioclid — gu'm  bitheadh  iad  marso  nan  sandilaidhean  'snan  cuimh- 
neach.iiii  airsan  a  tha  na  High  "air  neamh  nan  neamhan  " — airsan 
is  e  "  High  nan  righrean  as  Tighearnan  nan  tigliearna  " — gu'm  bith- 
eadh iad  a  toirt  tìanuis,  mar  gu'm  b'eadh,  air  a  riaghladh  as  air  a 
sdiùradh-san. 

A  rithis,  tha  iomradh  aguinn  air  "  Grian  na  Fireantachd"  agus 
air  suluf  a  bhi  'g  eiridh  air  dorchadas  an  anama — cha'n  ann  a  chionn 
gu'u  do  thachair  e  gu'm  bheil  soillseachadh  an  Spioraid  'san  anam 
car  cosnihuil  ri  dealradh  na  greine  air  aghaidli  an  t-shaoghail — ach 
tha'n  samhladh  so  air  a  ghnaihachadh  a  chionn  gu'n  tugadh  a  sol- 
us boillsgeach  do'n  ghrein  gu  sgeul  a  thabhairt  m'a  ghlòrsan  a  tha 
chòmhnuidli  ann  an  solus  dealrach,  glan,  nach  facas  le  sail  chorpar- 
ra,  's  nacii  feudar  fhaicinn — a  chionn  gu'n  tugadh  a  feartantlusmhor, 
brighmhor,  àglnnhor  dh'ise  gu  iomradh  a  dheanamh  mu  dhrùghadh 
gràsmhor  a  Spioraidsan  air  an  anam  f  huar,  reòta  mhàrbli.  Agus  dh' 
t'heudamaid  iomad  soillearachadh  eil'  air  a  chilis  so  a  thoirt  seachad. 
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Tha  cosamlUachdan  Chrlosd  mata  a  leigeil  ris  dliuinn  nith  nach 
faigheadh  daoine  a  mach  a  cliaoidh  le'n  nliocas  fein — agus  nith  a  tha 
iad  a  sior  dliichuindineachadh  ged  a  tha  e  air  innseadh  dhoibh — 
gu'm  bheil  am  pàUliuim  talmliaidh  so  air  a  dheanadh  a  reir  coslais 
nan  nithean  a  c'munacas  'san  t-shliabh — gu'm  bheil  aa  saoghal  so 
gu  leir  le  riLrhribh  agus  lochdrain — le  pltàrantan,  's  le  cliloinn — le 
"^hrt'in,  's  le  'ghealaich — le  earrach,  's  le  fhoirliaradh — le  sholus,  's  le 
dhuiblire — le  bhi-cith  's  le  bhàs,  na  shamhladh,  's  na  theagasg  air 
nithibli  spioi*Jidail,  agus  siorruith — gu'm  bheil  Dia  da  rireadh  ga'r 
teao-asg  's  ga'r  soilleireachadh  gacli  la  le  nithibh  nàdurra,  agus  faic- 
sinneach  a  tliaobh  ar  n-anama  fein — nan  lorgaiclieamaid  a  cheuman, 
ua'n  eisdearaaid  r'a  ghuth,  na'n  tugamaid  fainear  a  ghnioraliaran. 

Mar  so  an  duine  a  thuigeas  na  cosamhlaclidan  ann  n;i.n  seadh 
farsuing,  agus  spioradail  tha  aige  na  làindi  aig  gach  am,  iuchraieh- 
ean  a  dh'fhosglas  dhà  mòran  ionmhas — ionmhais  gliocais  agus  eòl- 
ais  a  tha  am  measg  nan  nithean  sin  a  tha  ghnàth  m'a  thimchioll — 
nithean  air  am  bheil  daoin'  am  bitheantas  a  sealltuinn  gun  oidheam, 
gun  suim — mar  nithean  gun  bhrigh,  gun  seadh.  Gheibh  esan  anns 
na  miltean  de  nithean  saoghalta,  faradh  air  an  dirich  a  smaointean 
ga  àirde  nan  nùamh:  trid  nan  oibrean  nàdurra  sin  a  tlia  dol  air  an 
aghaidh  gach  uair  mu'n  cuiirt  dha,  gleidhidh  e  dlùth  cho-chomunn 
r'a  Dhia:  agus  cluiunidli  e  gach  la  a  toirt  sgeòil  mu  a  Thighearna, 
Chi  e  gach  oidhche  ouimhneachain,  agus  dearbhaidhean  air  a  làth- 
aireachd. 

Buinidh  dhuinn  mata,  mòr  mhiagh  a  blii  aguinn  air  na  cosamh- 
lachdaibh — beachdachadh  orra  gu  diiith,  agus  a  ghuidlie  ^u  diir- 
achdach  airsan  a  labhair  iad,  mar  a  ghuid'ii  a  dheisciobuill  fein,  "  a 
Thighearna  minicli  dhuinn  a  chosamhlaelid  so." 

A  thaobh  am  mineachaidh  agus  an  tuigsinn  an  uair  a  dh'fheuch- 
amaid  ri  nith  no  dha  a  ràdhuiuu  mu'n  chilis,  theireamaid  so  an  tois- 
each,  ged  a  gheibh  sibli  car  cruaidh  ra'm  fuasghadh  iad  'sa  cheud 
deuchainn,  natilgibh  air  falbh  iad,  na  cuiribli  air  ciil  iad.  Taisg- 
ibh  'nar  cridheachaibh  an  seadh  litireil  fein,  mar  urrainn  dhuibh 
ruigheachd  ni's  f;iide  air  am  brigh.  Bithibh  a  smuaineacliadh  orra, 
agus  gheibh  sibh  toradh  agus  brigh  uatha  lath-eiginn.  Mar  a  tuig 
thu  iad,  theagamh  gu'n  abair  thu  ciod  air  bith  coluachmhor  'sa  tha 
iad  nach  'eil  iad  dhiiitse  ach,  mar  gu'm  b'eadh,  cist'-ionmhais,  nachi 
urrainn  dhuit  f  liosgladh,  no  cnò  nach  urrainn  dhuit  a  bin-iseadh,  no 
ruigheachd  air  a  h-eitein.  Gleidh  thusa  a  chist'-ionmhais  ffu  ciir- 
amacli;  agus  gheibh  thu  iuchair  a  dh'fliosglas  i,  'sa  blieir  dluiit  Ian 
sheilbh  na  stòrais.  Ged  nach  urrainn  tliti  am  biadh  a  thoirt  as  a 
chnò  an  tras'  cuir  ann  an  deagh  thalamh  i,  agus  ri  nine  cinnidh 
faillean  aisde,  agus  fasaidh  am  faillean  na  chraoibh,  agus  air  a 
chraoibh  iomad  cnò.  Is  ioinad  creidmheach  treibhdhireach,  ach. 
neò-fhoghluiinte,  a  fhuair  a  chilis  mar  so  'na  fhiosrachadh  fein — a 
thaisg  a  suas  seadli  litireil  nan  cosamhlaclidan  na  inntinn — a  bha  gu 
minic  a  beachdachadh  orra,  agus  a  fhuair  aig  a  clieann  m'a  dheir- 
eadh  na  nithean  a  mheas  esau  coitchionn,  o-u'a  robh  iad  da  rireadh 


42  Na  Cosamhlachdan. 

naomh — arpis  gu'n  "  tug  e  aoidheachd  do  ainglibh  gun  fliios  dha" 
(Eabli  xiii.  2.),  a  f  huair  Ian  shoilleireachadh  orra  ann  am  buintean- 
ais  Dlie  ris  fein  fada  an  deigh  dha  an  tasgadh  na  cliuimhne,  agus  a 
tliarruing  mòr  sliòlas  as  mòr  gbllocas  uatha. 

Gu  labhairt  ni's  faide  a  tliaobh  am  mineacbaidh — tba  feadhain 
a  tlia  arson  seadh  spioradail  a  thoirt  do  na  nithibh  is  ro  mbine  air 
am  l)heil  cunntas  aguinn  annta.  Acli  cba'n  'eil  so  ceart.  Tba  na 
nitlieau  nàdun-a  air  am  bhell  aithris  aguinn  annta,  'nuair  a  gbabbar 
iad  am  pàirt  a  cbeile,  no  fo'n  aon  sealladh,  nan  sambladb  air  nitb- 
ibb  spioradail:  gidheadh  cba'n  'eil  slnn  ri  smaoineacbadb  gu'm 
faigb  sinn  co-cbòrdadh  anns  na  li-uile  lide  eadar  an  seadh  litireil, 
agus  spioradail,  ni's  mo  na  tba  sinn  ri  cbreidsinn  an  uair  a  tba  f'ear- 
Eacbdraidh,  no  fear-Dàin  a  coimeas  gaisgich  tbrein  ri  (eòmhnn, 
gu'm  bbeil  e  a  ciallacbadb  gu'n  robb  an  gaisgeacb  sin  ann  an  crutb 
's  ann  an  dealbb — anns  gacb  dòigb  agus  cleacbduinn,  cosmbail  ris 
a  bbeatbacb  ro  mbisneacbail,  agus  ro  cbalma  sin.  Tba  iad  cos- 
mhuil  ann  am  misnicb  's  ann  an  curandacbd ;  acb  ni's  faide  na  so, 
cba  bbuin  e  dbuinn  an  co-cboshis  a  leanmbuinn.  Do  reir  so,  aims 
an  Sgriobtur,  bba  pàiUiunn  na  Fianuis  a  tbogadb  anns  an  Fbasiiicb, 
na  sliambladb  air  fior  Eaglais  Dbe  air  tbalamb.  agus  air  neamb  mar 
an  coudna.  (Faic  Eabb.  viii.  ix.)  Bba  ciiirt  nan  Sagartan,far  an  robb 
iadsan  a  sior  dbeaiiamb  seirbbis  do  Dbia,  na  sambladb  air  an  Eag- 
lais sin  far  am  blieil  iobairtean  spioradail  air  an  ofrail  dbàsan  a 
gbnàtb  le  fbior  sbluagli  t'ein:  agus  bba  "  an  t-ionad  ro  naomba,"  far 
an  robb  làtbaireacbd  leliobbab  air  a  foillseacbadb,  na  sbambladh 
air  "neamb  nan  neamban."  Acb  cba'n  'eil  duine  tuigseach  air 
bitb,  a  tbeireadb  uaitbe  so,  gun  robb  seadb,  no  brigb  spioradail  aig 
eracb  crann  ao-us  e-acb  cuaio- — ai"-  <i"acb  cromaig,  agus  ailbbeigde'm 
pàiUiunn  sin. 

A  ritbis,  tba  diadbairean  am  bitbeantas  a  co-cbòrdadb  uime  so — 
nacb  'eil  sinn  ri  teagasg  iir,  no  teagasg  air  letb,  a  steigbeacbadb 
air  cosamblacbd  a  mbàin.  Tba  iad  air  an  labliairt  gu  firinnean  a 
tba  air  an  cur  an  ceill  an  àitibb  eile  de'n  Sgriobtur  a  slioilleireacb- 
adb,  a  dbeanamb  so-tbuigsinn  agus  so-cbuimbneacbaidb.  Acb  ma 
tba  tbu'm  beacbd  gu'm  bbeil  tbu  a  falcinn  teagaisg,  no  firinn  ana 
an  cosamblacbd  nacb' eil  air  a  b-ainmeacbadb  ann  anearrainn  air  bitb 
eile  de'n  libiubull  tba  so  na  dbearbbadb  gu'n  do  tbog  tbu  a  cbiiis 
ann  am  mearaclid,  agus  nacb  firinn  a  tlia  agad. 

'Se  na  their  sinn  ni's  faide  mu  mbineacbadb  nan  cosamhlachdan, 
gu'm  bbeil  e  ro  fbeumail  gu'm  faigbeamaid  'sa  cbeud  dol  a  mach, 
sealladh  soilleir  air  ciod  i  an  f  blrinn  sbònruicbte  a  tba  aon  diubh 
a  labhairt  ruinn.  Mar  so  ann  an  cosamblacbd  nan  ùigbean,  'se  tba 
air  a  tbeagasg  dbuinn  gu  b-àraidb,  gu'r  coir  dbuiim  faire  'dbean- 
amb a  chionn  nacb  'eil  fios  aguinn  cuin  a  tbig  gairm  a  bbàis  oirn. 
'San  atb-te  a  leanas — cosamblaclid  nan  Talandan — se  'tba  air  a 
sparradb  oirn,  gu'm  feum  sinn  a  bbi  dileas,  dliith,  deanadach,  ann 
an  seirbbis  an  Tigbearna,  agus  gur  leòir  leisg,  no  mi-cbiiram  gu'r 
sgrios,  ged  nacb  bi  peacadb  gràineil  air  bitb  o'n  letb  'muigb  r'a 


Cumhradh  Feasgair.  43 

agairt  olrn.  A  nis  an  uair  a  gheibli  sinn  greim  air  a  plirlonili 
fhiriuii  so — au  uair  a  gheibh  siiin  sealladh  air  au  aobluir  araidli 
arson  an  do  labliradli  au  cosamhlachd,  tba  e  furasda  au  còrr  a  tbuig- 
sin — ua  poncan  is  lugha  a  dheauanih  a  iiiach.  Agus  tba  iad  so 
r'aa  deanamh  a  niach  le  beacbdacliadh  gu  ciiraniacb  air  ciod  a 
thàinig  roiinhe,  agus  a  tha  tighiuu  na  diieigh.  A  bhàrr  air  a  so, 
tha  aguinu  ris  a  chosamblacbd  a  rannsacbadh  mar  gach  earrauu 
eile  de'u  Bhiobull,  le  bhi  coimeas  sgriobtuir  ri  sgriobtur — a  co- 
sbiueadb  uitbeau  spioradail  ri  nitbibb  spioradail — le  bbi  beacbd- 
acbadii  air  a  seadb  le  f'uracbras,  le  talcill,  le  irisleacbd ;  agus  os 
ceaun  nan  uile,  le  bhi  guidlie  air  Criosd  gu'm  niinicheadh  e  a  chos- 
amblacbd dbuinn — gu'n  cuireadh  e  spiorad  na  firinn  gu  ar  treòr- 
achadh  'chum  na  firinn.  An  duine  a  ni  mar  so,  gheibh  e  aobhar 
taing  d'a  Shlàuuighfhear  arson  gu'n  do  labbair  e  co  niinic  ami  an 
cosamblacbdaibh — gheibh  e  auiita  solus  a  leigeas  ris  dha  gu'm 
bheil  Dia  a  ghnàth  a  riaghladb  air  an  talamh,  co  maith  agus  air 
neamb — gu'm  bheil  e  aig  a  làimh  dheis  agus  clilith  gach  lath — a 
gabhail  cizram  dhesan,  agus  do  gach  diiil,  agus  cluinuidh  e  guth 
onus  gach  nith,  a  còmbradh  ris  mu  'Atbalr  agus  mu  'Dhia. 

'San  ath  àireamh  bheir  sinn  miueachadh  air  cosamhlachd  an 
it-shioladair — a  cheud  te  a  tha  aguinu  aans  an  t-Shoisgeul  a  reir 
Mhata. 


F.  B. 


III. 

COMHRADH  FEASGAIR  AN  TIGH  A  MHAOIR— AM  MAOR  AGUS 
AILEAX  CROITEAR. 

Maor — Gabh  a  nios  Ailean;  cha  trie  leatsa  tighlnn  air  chuilidh 
a  choiuxhead  do  chairdean,  —  's  ro  thaitneach  leam  t-fhaicinn. 
Suidhibh  mun  cuairt  'illean  beaga,  's  deanaibh  àite  do  dh'  Aileiu 
coir.  Lt'ugbaidh  e  Gaelic  nis  t'earr  na  h-aou  agaibh:  gabh  a' nail 
mar  so,  agus  suidh  sa  chatbair  ndiùir. 

AiUan. — Na  cairichibb  a  chlann,  na  cairichibb;  blia  mi  'dol 
seachad,  agus  smaoiuich  mi  bho'u  bha  ghealach  co  soilleir,  's  an 
oi'che  CO  tada  gu'n  tigiun  a'  stigh  a  dh'fhaotainn  naigheachd  au 
t-saoghail  bhon  Mhaor.  Chuala  mi  gu'n  robh  thu  sgriob  bho'u 
bhaile  'o  na  chunuaic  mi  roimbe  thu,  's  tha  tbios  a'ni  gu  bheil  cluaa 
au  uacbdarain  aig  a  Mhaor,  agus  gu'n  cluinn  e  nithe  air  nach  ruig 
creutair  bochd  mar  mise.  C  aite  bheil  i  I'eiu,  "  mionach  au  tighe," 
mai-  a  thubliairt    Eachan-nam-port — c'àite  bheil   bean-an-tighe? 

3Iaor Chan   eil  i  fad'  air  falbb,  bithidb  i  'u  so  an  tiota  beag; 

dean  suidhe.  Bi  tapaidh  Eoghain  bhig  a  laochaiu,  's  tilg  spealgan 
de'n  ghiuthas  sin  a  tha  sa  chiiil  air  a  gliealbhau.  Tha  agam  an  so 
Ailein,  giuthas  a  bha  fon  mhòinticb,  m'an  robh  mir  guail  au  Sas- 
uuu,  uo  Cam'ronach  au  Locbabar.  Tha  e  co  caoin  ri  spong,  's  cha'u 
fbaca  tu  riamb  teine  "s  cridheile  agus  is  suilbhire  na  ui  e,  —  air 
t-athais  a  sheòid,  foghuaidh  siu. 
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Tha  ag-am  an  so  Ailein,  leabhar  ùr  Gaelic  a  thainig  oirnn  an 
diugh  fein,  's  bha  mi  ga  Icughadh  mar  a  tharruinn  thu  fein  's  an 
ol'ch'  orra. 

Ailean, — Ciod  an  leabhar  a  thainig  a  nis  oirnn?  Ma  's  Gaelic 
e  tha  mi  suarrach  mu  dheidhinn.  Cha  do  thachair  Gaelic  orm  an 
leabhar  blio  cheann  fhada  's  urra  dhomh  'leughadh  le  tlaclid, — 
'staltiiiche  leain  a  Bheurla  thioram,  nasal,  i  fein,  na'n  seòrsa  Gaelic 
a  tha  nis  a' falbh  an  leabhraicliean — thai  gun  bhlas,  gun  salann: 
tha  mi  air  bharail  nach  fior  Ghàidheil  a  tha  ga'n  cur  a  mach, — 
seòrsa  de  Ghàelic  air  a  h-oibreachadh  suas  le  niòran  saothair — le 
focail  fhada,  shliobasda,  shlaodach,  air  an  droch  slniuim  r'a  cheile, 
a  leitliid  's  nach  cuala  tu  riamh  a  beul  buachaille,  no  idir  idir  bht> 
bheul  caillich — cha'n  'eil  i  direach  nàdura. 

Maor Air  t-athais   a   charaid — neo'r-thaing  mar  'eil    Gaelic 

mhath  'san  leabhar  i!u*  so — Gaelic  a  thuigear  leis  g-ach  neach  aiga' 
bheil  Gaelic,  bho  thuath  gu  deas, — tha  fàile  glan  nam  beann  a 
ruith  troimh  gach  duilleig  dh'i — cha  do  thogadh  air  cich  Ghallda 
riamh  iadsan  a  chuir  r'a  cheil'  i,  agus  cha'n  'eil  duin'  eile  's  luaithe 
'chi  so  na  thusa. 

Ailean Ro  mhath  a  Mhaoir:  ach  mu'n  teld  slnn  n'is  faid  air  ar 

n' aghaidh  'san  t-seanachas,  c'ia  uime  'tha 'n  leabhar  iir?  Am 
bheil  ainm  no  sloinneadh  aige? 

Maor 'Se"s  ainin  diia  "  Fear  tathaich  nam  Beann." 

Ailean. — Ro-mhath,  tha'n  t-ainm  Gaedhealach  ni's  leòir,  ged  is 
iomad  fe  ir  tathaich  neouach  a  tha  nis  a  taghal  nam  beann.  Ach 
ciod  a  tha  aige  ri  ràdh  ? 

Maor Tha  'na  bheachd  culaldh  sheanachais  ghlie,  ghrùndail, 

a  thoirt  dhuinn  mu  gach  ni 's  cudthromaiche,  agus  is  taitnicho; 
agus  fhad  'sa  chaidh  mi  troimhe  tha  mi  anabarrach  toilichte  leis ; 
agus  's  gann  gu  bheil  ni  ann  nach  faoda'  tu  ìèughadh  le  tlachd 
do  'd  theaghlach  air  latlia  na  Sabaid. 

Ailean Ro-mhath,  Fhir  thathaich   nam    beann!      'S  fliad' bho 

na  chuala  mi  "  's  òg  a'  noUaig  a  cheud  oi'che;"  ach  a  dh'innse  dhult 
na  firinn,  tha  sian  de  dh'ainharas  agam  a  thaobh  nan  leabhraich- 
ean  iira  Gaelic  a  tha  tighinn  oirnn, — gun  dol  ni's  faide  'null  no 
nail,  ma  'sann  a  chum  eonnspaid,  agus  deasbaid,  mu  ghnàthann- 
aibh,  's  mu  riaghailt  Eaglais  a  tha  e  tighinn,  ciil  mo  liimhe  ris. 
Tha  mi  seachd  sgith  da  leithid  sin, — tha'n  diithaich  sgith  dh'e. 
Tha  mis'  ag  ràdh  riut  gu'n  robh  de  chonnsachadh,  de  dh'fharpuis 
mhuladach,  de  dhi-moladh,  's  de  chàineadh,  am  measg  dhaoine  'sna 
h-àiteachan  so  bho  cheann  beagan  bhliadhnachan  na's  nàrach  r'a 
eisdeachd.  'Sann  a  tha  seòrsa  de  sgàth  orm  fein  an  rathad-mòr 
a  ghabhail  le  seann  luclid-eòlais.  Nach  'eil  sith  'us  seirc  eadar 
choimhearsnach  an  diugh  air  cead  a  ghabhail  de'n  diithaich?  Ma 
theid  mi  do'n  bhlcàr-mhònadh  tha  connsacbadh  ann, — ma  theid  mi 
do'n  chill  fein  le  giiilan  tha  connsacbadh  ann — agus  gu  truagh 
air  maduinn  lathana  sàbaid,  seallaidh  iomad  aon  de'm  luchd  eòlais, 
orm  le  stiiic,  agus  gruaim,  ngus  tàir.     Nach  nàrach  a'  leithid  so? 
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Tha,  gun  teaganili,  na  h-uisgeaclian  searWi  so  a  sioladh,  ag-us  's 
math  g-u  bheil— cha  robh  piseach,  no  paillteas,  no  soirblieachaiili 
'nar  dLithaicli  blio  na  tboisich  e: — 'nis  a  Mliaoir,  cò  air  bith  iad  a 
tha  'cur  a  niach  an  leabliair  iiir  so,  "Fear  tathaich  nam  beann," 
ma  thig  e  oirnn  an  spiorad  sith,  ni  mi  fein  a  bheatba,  agus  glieibh 
e  aoidbeaclul  am  thigh.  Sgiiirsadh  e  peacadb,  agus  leisg,  agus 
ini-bheus,  agus  niisg,  agus  amaideachd,  agus  ainihieit,  agus  brt'ug- 
an,  gu  cnaiinh  an  dronia;  ach  na  caineadh  edaoine,  no  Eaglaisean, 
no  mlnistirean,  no  sagartan. — Tha  rathad  aige-san,  's  rathad  aca- 
san — d'am  Maighistir  àrd  fein  seasaidh  no  tuitidh  iad.  Leanadh 
esan  rathad-mor  glan  na  Firinn — bitheadh  e  ceanalta,  suairce — 
seasadh  e  coir  nam  bochdan — seasadh  e  gach  ni  a  chi  e  ceart  iigus 
dligheach;  ach  deanadh  e  so  ann  an  spiorad  tlusndior,  ciiiin  — 
deanadh  e  so  agus  cha'n  eagal  da.  'S  i  mo  bharail  fein  gu  bheil 
cuid  de  dhaoine  math  anus  gach  Eaglais,  agus,  gu  truagh,  'sfurasd' 
f  haicinn  gu  bheil  mòran  de  dhroch  dhaoine  anuta, — agus  's  dacha 
iiach  'eil  eaglais  choimhliont'  am  measg  dhaoine.  Buinidh  do  gach 
Eaglais,  uimesin,  siobhaltachd,  irioslacbd,  agus  seirc  a  nochdadh. 

3Iaor — Thathu  ceart,  Ailein,  ach  'se  sin  direach  na  tha'u  leabh- 
ar  so  'gealltainn  a  dheanamh. 

Ailean. — Am  bheil  clàr-iunsidh  aige? 

Maar. — 'Sana  aige  tha,  ann  an  clàr  an  aodaiun;  ach  's  ann  'sa 
Bheurla  tha  e,  's  cha'n  'eil  guth  air  c'arson. 

Ailean. — 'Se  sin  am  fasan — 'se  sin  is  ualsle!  Nach  faic  thu  'm 
Marsanta  mòr  so  shuas:  nach  'eil  ainm  fein  'sainm  gacli  trealaich 
a  tha  na  bhiuh.  air  an  sgriobhadh  osceanu  an  doruis  aige  aim  am 
Beurla  chruaidh  Shasunnaicb,  nach  leugh  fear  'san  fhichead  a  thig 
an  rathad:  ach  coma  sin,  tha  e  uasal.  Leugh  an  clàr-innnsidh, — 
tha  de  Bheurla  agamsa,  math  a  dh'fhaoidte,  na  thuigeas  e. 

Maor — .Ni  mi  sin,  *  *  «  «,  Bheil  thu  ga  thuigsinn?  Nach 
gnothaichean  math  a  tha  na  bheachd? 

Ailean — Cha'n  fhaod  mi  'ràdh  nach  iad.  Cha'n  urrainn  duinn 
a  leughadh  uile  'nochd,  ach  bu  mhath  leam  eisdeachd  clod  a  tha 
"  Caraid  nan  Croitearan"  agràdh:  cha'n  'eil  teagamh  agam  nach 
'eil  e  'togail  burralaich  nam  paipearan-naigheachd  eile  'n  aghaidh 
nan  Gàedheal — leisg  nan  Gaedheal — na  lundairean — na  slaoid!! 
Leugh  mi  so  a'm  paipearan-naigheachd  a  bh'aig  a  Ghàidseir 
Ghàllda,  agus  nithe  bu  nihiosa  na  so. 

Maor — Cha'n  e  sin  idir  is  cainnt  do'n  leabhar  so: — bitheadli  e 
mar  a  thogras  e  na  dheigh  so,  tha  e  siobhalta,  suairce,  ni's  leòir 
fhad  'sa  chaidh  e;  agus  mar  'eil  mi  meallta  tha  e  co  eòlach  air  tir 
nam  beann,  deas  'us  tuath  riutsa,  na  riumsa:  ach  cluinnea'maid  bbo 
'bheul  fein  na  tha  e  'g  ràdh.      Bithibh  sàmhach  a  chlann,  'sleugh- 

aidh  mi  litir  Charaid  nan  croitearan  do  dh 'Ailein.    Eoghain  bhig, 

Bconn  no  dhà  de'n  ghiuthas  air  aghealbhan,  's  dean  suidhe  sios — 
nagluaiseadh  ah-aon  agaibh  gus  an  sguir  mi.  \_Leiigii  am  Maor  an 
litir  do  dh' Ailein,  agus  dKfheòraich  e  ciod  a  biiarail  air  na  hha 
innte.'\ 
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Ailean. — Matà  clia'n  fliaod  ml  'ràclli  nacli  'eil  au  litir  'sna  tlia 
innte  dealbliacli,  coltach  ni's  leòir, — cha  tig  dlioiDlisa  barail  bliras 
a  tlioirt,  acli  da-rireamli  cha  leth-Gliàedheal  a  sgriobli  i.  Tlia  e 
labhairt  gu  poncail,  glic,  grimndail  ui's  leòir.  Tha  mòran  de'n 
fhirinn  aige,  agus  amis  na  li-uile  focal  a  thae  'g  ràdh  mu  Gliàradh- 
càil,  "  's  ml  blia  tliall  'sa  chunnaic  e."  Clia  bu  bheag  am  feum  a  rlnn 
e  dliuinn  'sa  bhlladhiia  'cliaidli  seacliad.  Ged  nach  bitheadli  acli  a 
liutha  Ian  matli  meadalr  a  thug  e  dhuinn  de  chàl-ceanann  fèln,  guu 
tigìiinn  air  na  h-uinneanan,  na  curruin,  am  fiaran,  's  gnothaiclieau 
eile  'buaisle  na  càl,  as  tìiirneap.  Bha  cuid  de  cheirslean  càil  agam 
a  bha  co  mòr  rl  maodal  caorach,  de'n  cliàl  a  fhualr  mi  a  gàradh 
an  tighe-mhòlr.  Acli  a  Mhaoir,  innslbli  so  dhomh, — cia  mar  tha 
dull  alge-san  a  sgrlobh  an  litir  so  gu'n  cuir  daoine  bochda  di^uiadh 
mu  gliàradh-càil  gu'n  reitlch  lad  e — gu'n  tiorniaich — gu'n  ruanih- 
alr  —  gun  àitlch  lad  e  mar  a  dh'  f  lieumadh  e  dheanamli,  's  gun 
aonta  ac'  air— gun  bharantas  nach  culrear  a  macli  iad  air  an  ath- 
bhlladhna?  'S  nach  bl  h-uile  fearas-tighe  'rlnn  lad  na  chulaidh-fhar- 
mald,  's  na  chulaldli-bhuairldh  do  dliaoln'  elle  àrdachadh  mall  a 
thairgse?  Thugadli  na  h-uachdarain  aonta  do  dhaoine — delcli  no 
dusan  bliadhna,  agus  an  sin  chitheadh  tu  gàraidhean-càll,  's  fearas- 
tighe:  ach  tha  eagal  na  h-lmrich  na  bliacadh  mòr  'san  rathad. 

Maor. — Tha  lomad  bòcan,  AUein,  'san  rathad  'nualr  a  tha  feum 
air  saothair,  's  air  cosnadh,  's  air  cruadal.  Bha'n  ni  ceudna  ann 
an  làlthlbh  Righ  Solamh,  Nach  'ell  esan  ag  ràdh,  "  Their  an 
leisgean,  tha  leòmhan  a  mulgh  air  na  sràldlbh,  marbhar  mi."— 
Gnath.  xxii.    13. 

Ailean — Tha  sin  ro-mhatli,  's  furasda  bhl  bruidhinn,  acli  clia'n 
fliaic  mi  gu  bhell  e  reusanta,  iarraidh  air  duine  bochd  fearas-tighe 
de'n  t-seòrsa  'dheananih,  's  gun  bharantas  a  tholrt  dlià,  nach  cuirear 
e  fcln  a  mach  air  a  Bhealtalnu,  no  a  bhàntrach  bhochd,  'sa  dilleachd- 
ain  ma  dli'f  halbhas  esan. 

3Iaoi- — Nls,  Alleiu,  Innis  so  dhomh:  Nach  ro  ainmlc  a  chuala' 
thusa  rlamh,  croltear  bochd,  dicliiollach,  onarach,  siobhalta,  a  bha 
stri  gus  a  mhàl  a  dhiol  mar  b'  fhearr  a  dh'fhaodadh  e,  a  chulreadh 
a  mach  gu  àlte  'dheanamli  alrson  fir  eile?  Nach  'ell  fios  agad  gu 
bhell  croltearan  'us  tuath  air  an  olghreachd  so  feln  a  tha  fada  air 
delreadh  'sa  nihàl,  agus  culd  nach  'eil  aon  chuid,  saoithreachail  no 
dicliiollach,  agus  gidheadh,  cuin  a  chulreadh  a  h-aon  aca  'mach? 
Tha  culd  de  dhaoine  'sior  ghlaodhach  an  aglialdh  nan  uachdaran, — - 
Na  h-uachdaraln!  Na  h-uachdarain!  nan  deanadh  iad  sud,  'us  nan 
deanadh  lad  so  bhltheadh  an  diithaich  gu  math  dh'e.  Am  bhell 
colre  Idlr  alg  na  h-iochdaraln?  Cha'n  'ell  cainnt  is  amaldlche,  agus 
faodaidh  ml  radii,  is  breugaiehe  na  chluinneas  tu  'nls  a  beul  culd 
de  dhaoine  mu  thlmchloU  nan  Tlghearna  Gàedliealach,  mar  gu'm 
blodh  mar  fhlachalbh  orra-sin,  cha'n  e  amhàin  tigliean  agus  croit- 
ean  a  tlioirt  do  gach  aon  gun  mhàl,  ach  bladh  'us  Ion  a  tlioirt  do 
mhòrau  dlubh  !  Falc  na  marsandaa  mora  Gàlkla  air  am  bhell  na 
h-ulread  de  mholadh  a  nls  am  measg  dhaoine — marsaudan  a  dh'eir- 
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icli  bho'n  bheairt,  ar,ais  hlio'ii  bliara-rotli,  ous  na  miltean  aa'us  Tia 
ceudan  mile  a  cliur  ri  chc-ile  air  tàile  an  luchd-cosnaicli.  Co  liiath 
sa  tliit;-  a  chilis  nan  ajxliaidh,  clia  dean  iad  acli  am  iniiillean  niòi-  a 
dluinadli — car  a  cliur  'san  iuchair — an  teine  a  tlia  fo'n  t-siomahiir- 
mliòr  a  smàladli  as,  agus  a  li-uile  mac  mathar,  sean  'us  òg-  a  clmr  a 
mach  air  an  t-sràid,  gun  f'lieòraich  am  bheii  beul  air  an  eudan,  no'm 
bheil  boitein  conn'laich  ann  air  an  luidb  iad.  Air  a  cheart  am  so.^ — 
tba  na  miltean,  seadh,  li^th  chmd  inUe,  'us  corr  mar  so  air  an  cur  na  ii 
tamli — tiia  mòran  dhiubh  'tighinn  dacliaidh  oirnn  an  so  i'ein,  's  cò  is 
àirde  glaodli  "us  gearan  na  iad  an  agliaidli  uachdarain  na  dutliclia  ? 
O!  Ailein,  na"m  bitheadh  de  dli'ioniairt  's  de  riasladh  air  a  dbean- 
amh  air  daoine  bochd  'sa  Ghàedhealtacbd,  b'  àrd  glaodh  nan  Gall 
's  nau  Sasunnach.  Dli'fbosgladh  a  b-uile  paipear-naigheachd  an 
craos  'nar  n'  aghaidh.  Co  na  marsandan  mora,  no  na  h-uacbdarain 
Ghàllda  'cbuahi  tu  riamb  a  thug  tighean,  'us  gàraeba'-càil,  'us  gead 
buntata,  's  blar  mòine,  agus  iomad  ni  eile,  do  bbàntraicbean  bochd, 
gun  sgillinn  niLail?  Acli  air  a  cheart  oighreachd  so  f'ein,  tba  dus- 
an  a  tba  f'aigbinn  so  aim  mar  tba  tios  agadsa.  Ud!  ud!  Ailein,  's 
coir  an  fhirinn  a  sheasamh,  agus  's  aitlme  dhuinn  mac  bàntraicb  de'n 
t-seòrsa  so  nach  cuir  a  lamb  na  bboineid  'nuair  a  choinnicheas  e  an 
duine  matli  bbo'm  bheil  a  mhàthair  a  faighinn  a  leitbid  'o  cbeann 
fhada,  agus  eadlioin  bbo'n  tainig  e  fein  'sa  dhaoine. 

Aileaii 'I'ha  tlm  ceart  a'  sin,  agus  tba  fios  air  na  bheil  tliu  'g 

radb, — cha'n  'ell  mise  'rultb  sios  nan  uacbdaran — cba'n  'eil  idir, 
acb  's  ann  a  tba  mi  toirt  mo  bbarail  a  tbaobh  aontacban,  agus  bar- 
antas  nach  caraichear  daoine  ma  ni  iad  fearas-tighe  cheart  air  an 
croitean, — acb  gabb  mo  leisgeul,  chuir  mi  grabadb  ort. 

Maor. —  i'ha  mi  'dol  a  radb,  ambaire  fein  na  croitean  a  tha  ri 
taobb  a  cbladaich  so  shios,  agus  each  nàrach  r'a  fhaicinn  na  tha  de 
dht'hearann  math  an  sin  fo  dbrisean,  's  f'o  rainich;  fo  fhoghannain, 
's  fo  chluarain,  's  fo  na  b-uile  seòrsa  luibbeannaieh  'us  salachair? 
Tba,  na  dheanadh  gàradh-cail  do  na  h-uile  teagblacb  'sa  bliaile. 
Nach  'eil  de  cblachan  an  uachdar,  le'n  cinn  mhaola  bbàna  nach  do 
obaraicheadh  as  an  leapaicberai  bho  làitbibh  Noah,  air  son  aon  ni 
's  fiosrach  dliomhsa,  na  dh'  f  hòghnadh  gu  dunadh  a  cbur  mu  gach 
croit,  gun  tigbinn  air  a  ghàradb-cbàil?  Agus  airson  luib  'us  clais- 
ean  agus  sluie  Ian  de  dli'uisge  dara  leth  na  bliadhna,  a  dh'fheudadh 
iad  le  fior  bbeag  saoithir  a  reiteacb, — acb  cba  reitich — tba  bàigh 
aca  ris  na  daclian  's  ris  an  luibbeannaieh,  mar  oighreachd  a  fhuair 
iad  bho  na  daoine  'dh'fhalbh:  tba  crodh,  'us  caoirich,  'us  eich,  'sgach 
seòrsa  sprcidh'  air  an  ais  'sair  an  agliaidb,  bho  achadh  gu  achadh, 
gus  am  bheil  am  fearann  na  eabar,  's  na  chlàbar,  air  chor  'sa  'nuair 
a  thig  tiormachd  an  earraich  agus  teas  an  t-sandiraidb,  gu'm  bheil  e 
a  leachdnacbadb,  a  sgagadb,  'sa  sgreitbeadh,  air  dboigb  's  nach  'eil 
e  comasach  oibreachadh — nach  dearg  crann  no  caib'  air — nach 
faigb  an  gràine  sil  leaba  anns  an  urra'  dha  i'reumhachadh ;  'san  am 
an  f  hogbair  chi  thu  lom-làn  copagaicb  agus  shea! bhagan,  'sna  dheigh 
sin  bithidh  daoine  a'  gearan  nach  fhiacb  am  fearann  a  sbaoithreach- 
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adli,  's  naeh  'ell  feum  a  bhi  ga  àiteach, — an  ionghnadli  ged  tliig- 
eadh  gorta  's  ganntar,  's  ged  bhiodh  an  crodli  air  an  togail  'san  ear- 
rach?  An  iarradli  tu  fein  air  an  uachdaran  aonta  'thoirt  dlioibh 
sin?  Ma  tha  iad  suarracli  a  nis  mu  na  h-uile  maoidheadh  'us  raidh- 
eadli  a  tlia  air  a  dheanadh  orra,  nach  biodh  iad  deich  uairean  n'is 
suarraiche  'n  sin.  Labhair  riu'  agus  eomhairlich  iad;  "  Tba  sin 
ceart,"  deiriad,  "acli  cha'n  'eil  inline  agam  an  diugh,  ni  mi  'màir- 
each  e — cha'n  'eil  fàth  cabhaig  ann."  Faigheadh  iad  aonta  ged  a 
tha,  agus  an  e  so  a  bhiodh  mar  chainnt  doibh?  "  Tha  mi  air  mo 
bhaile-mòr  co  chuireas  as  mi."  Sin  agad  de  thelreadh  iad,  agus  tri 
neo'r-thaing. 

Ailean. — Air  t-athais  a  eharaid — tha  mi  rithis  agràdh  tlioir  aonta 
dhoibh,  agus  cuireadh  an  t-uachdaran  's  am  bàiUi  cùmhnanta  teann 
gramail  innte,  gu'r  h-eiginu  do  na  croitearan,  sud  'us  so  a  dhean- 
amh — gu'ni  feum  iad  am  fearann  a  gliiullachd  gu  math — an  earranu 
a  tha  fo  bliàrr  a  dhiinadh  gu  grunudail,  agus  àiteaeh  'sa  leasachadh 
gu  riaghailteach  's  gu  sgoinneil ;  's  mar  seas  iad  ris  a  chùmhnant',  a 
mach  iad:  gun  agansin  cha  bhi  leisgeul  aca.  Thoir  duais  dhoibh, 
no  cuir  onair  orrasan  is  fearr  a  dli'àiticheas  an  croitean — aigam  bheii 
bàrr  is  fearr — aig  am  bheil  an  gàradh  is  ghiine — an  càl  's  na  cur- 
rain  is  motha.  Cuir  Maor  os  an  ceann !  cha  'n  e  maor  a  bhi  tath- 
unn  as  an  deigh  gach  latha,  ach  maor  a  sheohis  'sa  theagaisgeas  iad, 
a  chi  gu  blieil  iad  a'  saoithreachadh  an  fliearainn  gu  ceart.  Dean 
eisimpleir  dhiubhsan  is  fearr,  agus  ball-sampuill  de  na  lunndair- 
ean, — cuidicheadh  an  t-uachdaran  leo  le  frasan  gàraidh  de  gacbseor- 
sa,  gus  am  faigh  iad  bhisad  dhiubh,  'sa  'sin  cha  bhi  iad  as  an  eug- 
mhais  aon  uair  'sgu'n  cleachd  siad  iad.  Mar  so  tàlaidh  an  t-uachd- 
aran air  an  aghaidh  iad  le  baigh;  agus  smachdaicheadh  e  iadsan  air 
naeh  driiigh  bàigh.  Biodh  an  doigh  so  air  a  gabhail  riutha,  's  mo 
lamb  dhuit  gu  faic  thu  ruamhar  'us  treabhadh  'us  saothair  'nar 
measg:  's  nia  cliuirear  aon  a  mach  nach  lean  na  riagliaiitean  ris  na 
chulr  e  fein  a  lamb,  co  'ghabhas  truas  dh'  e?  co  their  gu'u  d'  rinn 
an  t-uachdaran  gu  h-olc? 

Maor — Cha'n  'eil  thu  fad'  am  mearachd, — 'se  sin  direach  a  tha  sinn 
ag  iarraidli  a  dheanamh,  agus  chi  thu  atliarrachaidhean  de'n  t-seor» 
sa  sin  an  iiine  ghoirid  air  feadh  na  Gaedhealtaclid  abheir  mòr-shòl- 
as  dhuit.  Ach  nach  aidich  thu  fein  nach  'eil  cuid  diubh  furasd'  a 
stiiiradh,  no  'chomhairleachadh?  Tha  cuid  diubh  anabarrach  leisg, 
màirnealach:  "  Ni  mi  'niàireach  e — cha'n  'eil  ùine  agam  an  diugh," 
ars'  esan,  'sa  dhà  làimh  a'm  pòcaibh  na  brigis,  a  thaice  ri  balla  an 
tighe,  's  piob  na  chraos.  Tha  dàil  mar  so  ga  chur  ann  an  nithe 
nach  gabhadli  letli.uair  an  uaireadair  ga'n  ceartachadh. 

Ailean. — Clulnueani  soilleireachadh  air  a'  sin — ainmich  dhomh 
ciod  a  tha  'n  ad'  bheachd? 

Maor — Ni  mi  sia  ma  gheallas  tu  nacli  gabh  thu  gu  h-olc  na 
clianas  mi. 

Ailean — 'Ne  mise?  Gu  dearbh  cha'n  ann  de'n  t-seòi-sa  sin  mi — 
gabh  air  t-adhart. 
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t  Maor. — Blia  mi  blio  clieann  latlia  no  dlià  a'  gabliail  an  rathaid  seach 
tigh  croitear  àraid  nacU  ainmicli  mi;  duine  tuigseach,  poncail;  tlia 
gàradli-crìche  mu  thimchioll  a  chroite  foiii  agus  croit  a  choiniliears- 
naicli,  acli  tliuit  cuid  dli'e  blio  clieann  clieitliir-ìà-dèug,  bealacli  nach 
bu  mho  na  doriis  tigbe.  Tliacbair  dhomh  'bbi  air  m'  ais  's  air  m' 
adhairt,  's  cbunnaic  mi  aon  iatba,  an  àite  am  bealacb  a  bhi  air  a  cbàr- 
adh  le  cloicb,  fàradh  air  a  cbur  tarsuinn  na  mheadlion,  ìàmh  os 
ceann  an  fbàraidh,  ràcan  agus  spàid  tarsuinn,  no  trasd'  a  cbeile 
fuidhe :  acb  ciod  a  tbacbair  acb  gu'n  do  mliotliaich  mi  bo  mhaol  cbean- 
f  hionn  a'  toirt  agbaidh  air  a  bheahicb.  Cbuir  i  a  ceann  maol  fo  na 
maidean — le  aon  sitbeadh  sgap  i  sud  'sa  so  iad.  Cbuir  i  am  fàr- 
adb  na  sgonnan,  's  cba  b'  e  an  ràcan  a  b'  f  liearr  diol.  'S  beag 
emuairean  a  cbuir  sud  air  a  blioin — gbabb  i  na  ruitb  's  na  deann- 
ruitb  do'n  ioUainn  far  an  robb  am  mullan  arbbair.  Bba  'ceann  'sa 
h-ambach  as  an  t-sealladb  a  thiota.  B'eòlacb  air  i.  Mach  a  tbainig 
an  sguab  fo  cosan.  Acb  a  macli  cuideachd  tbainig  bean  an  tighe 
air  bboile  's  air  bhàinidb  gun  cburrachd,  gun  bbròg,  'us  maide-poite 
na  làimb, — a  macli  a  cblann,  'sa  macb  an  cii.  Air  falbli  tlieich  am 
'mart  maol, — sguab  nice  na  craos,  's  air  feadb  a'  cbàil  's  na  tuirneip 
gbabb  i.  A  leithid  de  db'iipraid,  's  de  dbonnalaicb,  's  de  ghleadb- 
raicli  cba  chuala  mise  riamh!  Ma  dbeireadh  cbuir  a  bbo  mbaol  a 
h-ucbd  ris  a  bbrutbacb,  's  tbug  i  an  dui'-leum  tbar  a  gbàraidb  le 
eagal  roimbe  'n  t-slacan  's  ro'n  mbadadh,  's  leag  i  bealacb  eile  le 
'loum.  'Nis  tbainig  so  uile  a  dàil  a  cbur  an  càradb  a  gluàraidb,  ni 
nach  gabbadh  leth-uair  an  uaireadair.  Am  blieil  tbu  ga  m'  tbuig- 
BÌn,  Ailein? 

Ailean. — Gad  tbuigsinn!  's  mi  tbà,  fbir  mo  cbridbe,  agus  's  math 
tba  fios  agam  co  tba  'nad'  bbeachd,  acb  stad,  agus  cbi  tbu  nach  h-i 
leisg  no  luniidaireacbd  a  rinn  so.  Mar  a  tbubbairt  tbu,  tba  gar- 
adh  cricbe  tiiucbioll  na  da  chroite,  'stba  e  mar  fliiachaibh  air  a  ghreus- 
aicbe  's  ornisa  an  gàradb  a  cbumail  suas  eadar  ruinn.  Thog  mise 
am  bealacb  mu  dbeireadh  a  thuit,  agus  's  ann  airsan  a  tbigeadh  am 
bealach  so  'cheartacbadh.  Chaidh  mi  da  ionnsaidh,  acb  aon  latlia 
bha'n  cnatan  air;  lath'  eile  bba  brògan  aige  r'a  dbeanamb  do  gbille- 
Gallda  blio'n  tigh-mhòr;  lath' eile  bba  aige  ri  dol  a  dh' iarraidh 
leath'raicb;  gus  an  latha  de  fein,  a  bba  e  r'a  dheanamh,  acb  tbainig 
an  dile  uisge,  agus  'se  sin  a  bhac  e. 

Maor — Direach  mar  sin;  leisgeul  —  leisgeul.  Nach  b'f liearr 
dliuit  gu  mòr  am  bealach  a  thogail  tbu  fein,  agus  a  tboirt  air  a 
gbreusaiche  breaban  a  cbur  air  do  bhròig,  no  fraocban  air  bròig  do 
mbnatha?  Nis  tba  do  bhealach  agad  r'a  thogail  an  deigh  do  chall- 
dachd  fhulang. 

Ailean — Sguir  dhetb, — cbi  thu'm  bealach  air  a  chàradh  an  ath 
uair  a  theid  tbu  seachad.  Acb  nach  bu  choir  dhàsan  d'am  buin  a 
bhò-mhaol  am  bealach  a  thogail?  Gu  cinntcacb  bheir  mi  an  Tàillear 
a  thug  a'  bbò-mhaol  Eirionnacli  mhi-mhotbail  so  'nar  measg  gu  cùirt. 

Maor. — Nach  cuir  tbu  's  an  Eaclidarran  i,  's  naleiga  mach  i  gus 
am  pàigh  au  TàiUeir  na  thogas  am  bealach. 
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Ailean. — 'Ni  bliò-nihaol  a  chur  an  Eachdarran?  "  'Blio-mliaol 
tha  mi  uUainh  dhiot!"  Tha  e  cheart  clio  soirbh  dliuit  fiadli  na 
belne-rnòire  'chur  a'm  fang;  agus  a  dh'innseadh  na  firinn,  cha  bu 
mhath  leam  cur  a  mach  air  an  Tàilleir  fèin:  ach  coma  co  dhlu',  ni 
mi  suas  am  bealach.  Ach  cia  mar  a  gheibh  mi  "  Fear  tathaicb 
nam  beann?  " 

Maor — Cha'n  'eil  agad  ach  t-ainm  a  thoirt  do'n  mhaighistir- 
sgoile,  agus  tbig  an  leabbar  dbachaidh  a  dh'ionnsaidh  do  dboruls  le 
teachdaire  cinnteach  am  màlaid  na  Bàn-righinn  fèin — leis  a  Phosta, 
uair  sa  mbios;  's  ma  theid  thu  fein  's  an  greusaiche  cuideachd  uime 
cha  chosd  e  dlmit  ach  se-sgillinn  's  an  ràidhe-  sgillinn-shasunnach 
's  an  leth-bhliadhna,  agus  da-rireamh  cha  bhi  do  shiiil  'na  dheigh. 
Nach  taitneacli  dhuinn  an  dcigh  obair  an  hitha  'bhi  seachad,  suidhe 
sios  an  so,  'sa  blii  "leughadh  do  na  bahichain  na  tha  'dol  airaghaidh 
feadh  an  t-saoghall, — searmoin  ghoirid,  glirùnndail,  fhaotainn  a 
leughas  tu  dhoibh,  agus  cunntas  fhaighinn  air  ioniad  ni  mu'ni  bheil 
e  priseil  dhoibhsan  agus  dhomhsa  eòhis  fhaotainn.  Tha'n  leabbar 
a  tigbinn  a  mach  fo  sgeitli  Eaglais  na  h-Alba,  agus  mar  sin  tha  bar- 
antas  aguinn  gum  bi  gach  ni  'bhitheas  ai.n  stiMda — firinneach  gu 
dheireadb.  Tha  aona  bhuaidh  air  fhad  'sachaidh  e,  cha'n  'eil  focal 
ann  a  chuireas  lasan,  no  eàmpar  air  neach  air  bith,  no  'dbùisgeas 
droch  nàdur  am  measg  dhaoine.  Bho  ghrunnd  mo  chridhe  diir- 
aichdeam  buaidh  'us  soirbheachadh  leis,  agus  leòsanatha  air  a  chul. 

Ailf!an.—M.-àv  sin,  bu  neo-cheanalta  dhuinn  gun  a  ghabhail,  agus 
gun  fhàilteacbadh:  ach  b'fhearr  leam  gu'n  innseadh  iad  dhuinn  am 
bheil  mòran  r'a  dheanamh  air  a  bhliadbna-so  airson  nan  Gàedheal 
ann  an  cuideachadh  leò? 

Maor. — Leig  leò, — iadsan  a  tha  air  chill  nan  nithe  sin  cha'n  eag- 
al  nach  dean  iad  na  dh'fhaodas  iad,  ach  b'fhearr  gu'n  deanadh  na 
Gàedheil  na  dh'fhaodadh  iad  air  an  son  fein ; — aca  fein  tha  chilis 
na'n  làimh,  's  cha'n  ann  aig  Gaill  no  Sasunnaich.  Taing  dhà-san 
an  Ti  is  àirde  a  dhiong  ulread  de  dh'iochd  as  leth  ar  luchd-diithcha 
'sa  bhliadhna  'chaidh  seachad;  ach  ged  tha  mòran  fathast  ciil  an 
làimhe  de  na  chruinuicheadh  airson  nan  Gàedheal  air  feadh  an 
t-shaoghail,  tha  e  fas  ni's  lugha  's  ni's  lugha  bho  latha  gu  latha. 
Tbig  e  gu  crich,  agus  sin  gu  iuath.  'S  eiginn  gu'n  dùisg  àrd  'us 
isiol  a  chum  an  diithaich  a  theasairgin  bho  eisioniail  a  Bhuntàta, 
agus  bho  eisiomail  dhaoine  eile, — 's  math  agus  is  ro-mhath  a  fhuar- 
as  Gaill  'us  Sasunnaich,  's  anabarrach  math  a  f  huaradh  muinntir 
America;  agus  an  t-Atbair  naomh  a  sheasamh  agus  a  dhion  nan 
càirdean  caomh  a  thagair  ciiis  nan  Gàedheal,  'sa  chruinnich  air  an 
son.  Ach  tha  rath,  agus  soirbheachadh  nan  Gàedheal,  fo  làimh  Dhè, 
an  ceangal  r'an  dichioU  fein,  agus  tha  dòchas  agam  nach  bi  iad  a 
cath  airson  cuideachaidh  'us  còmhnaidh  bho  bhliadhna  gu  bliadhna, 
ao-us  nach  àraich  fial'achd  dhaoiu'  eile  leisg  'nar  measg,  —  cha'n  abair 
mi  bheag,  ach  tha  eagal  orm. 

Ailean Eagal  ort!   Nach  'eil  fiosagad  gu'  bheil  cuid  de  dhaoine 

nach  cuireadh  boinne  falluis  dhiubh  ri  'm  beò  ua'm  faodadh  iad. 
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Tlia  cu'ul  (le'n  t-seòrsa  so  ann,  ach  ciod  a  dli'cireadli  dhuinn  mar 
bliitli  iia  tliainigoirnn  a  .àiteachan  eile.  Bha  has  am  measg-  dhaoine 
— blia  na  ceudan  seachad  roimhe  so  mar  bhi  na  riiineadh  air  an  son; 
's  ma  bha  cuid  a  fbuair  nach  do  tlioill,  cha'ii  ann  aig  na  daoine  math 
a  cliuir  dliachaidh  an  cuideachadli  a  bha  'choire.  Ach  nach  fearr 
gu'm  bitheadh  càileigin  de  mhi-bliuileachadh  ann — gu'm  iaigheadh 
feadliainn  e  nach  do  tlioill  e,  nagu'm  faigheadh  aon  cbiine  ban,  no 
gu'n  togadh  gainne  plàigh  'nar  measg?  Hithidh  daoine  'gearan 
fhad  'sa  bhitlieas  iad  beò — sin  dòigh  an  t-shaogiiail;  ach  da-i-ir- 
eandi  cha'n  fhaca  mi  fein  mòran  ga  chur  gu  drocli  bhuil,  's  elia'n  eil 
diiil  agam  gu'm  bheil  duine  r'a  f haotainn  co  amaideach  's  gar  urra' 
dha  smuaineachadli  gum  beathaichear  GàedlieiLle  ìiiin-bhàin  na 
baigeireachd  mar  so  mòran  n'is  faide.  Slàn  leat  a  Mhaoir,  cuir  fios 
adh'iounsaidh  "  Fir  tathaich  nam  beann"  focal  no  dha  thoirt  do  na 
h-Uachdarain — do  na  BàiUi'ean,  agus  busag  bheag  'san  dol  seach- 
ad a  thoirt  do  na  Maoir  iad  fein, — Slan  leat. 


IV. 

AN  CEANNAICHE  OG  GAEDHEALACH. 

Bha'n  eachdraidh  a  leanas  air  a  sgi-iobhadh  bho  cheann  beagan 
bhiiadhnaibh  le  duin'  uasal  diadhaidh  a  mhuinntir  Idiuneidin,  agus 
'se  ar  barail  gu  bheil  i  fior,  agus  'se  ar  dòchas  gu  faod  i  math  a 
dheanamh  do  dhaoin'  òg  a  leughas  i. 

.  Bha  mi,  ars'  esan,  an  deigh  dol  thairis  air  a  Chon'ail,  agus  air 
mo  cheum  do'u  Oban,  'nuair  a  thionndaidh  mi  gu  aon  sealladh  eile 
'ghabhail  do  sliean  chnisteal  DhuDsta'iiuiis.  Than  aitreauh  aosda 
so  anns  an  robh  Riglirean  na  h-Alba  aon  uair  a  chòndiuuidh,  air 
muUach  creige'  diu  do  Loch-Eite,  an  Lathurna, 

M'an  dfhuaradh  a  mach  gunnacha'  mora,  bha'n  Dun  so  na  dhaing- 
neach  laidir.  DIÙ  air  a  chaisteal  tha  cladh  agus  laracb  seann 
Eaglais.  agus  anns  a  chill  aosda  so  tha  cuid  de  Riglirean  na  h-Alba 
air  an  tiodhlacadh,  agus  tha  na  leacan-lighe  fo  'm  bheil  iad  nan 
laidlie  falhast  air  an  comharrachadh  a'  mach. 

Sheas  mi  air  cnocan  àrd  dlù  air  an  Dim  a  choimbead  mu  'n 
cuairtdomh.  Baillidh  am  ieasgar  samhraidh  a  bh'ann.  Bha  ghrian 
a'  tearnadh  gu  mall  do'n  mhuir — ag  òradh  àrd  bheanntan  agus 
creagau  na  Morbhairn  agus  Aird-g-hour, — bha  Lios-mùr,  isiol, 
uaiiie,  mar  gu'm  bitheadh  e  na  shuaiu  air  an  linne, — bha'n  Appin 
bhoidlieach,  Loch-nan-eala,  agus  Meadar-locb,  mar  choinneil, — 
bha  fuaim  agus  gair  na  Con'ail  air  oiteig  an  anamoich,  an  sruth  na 
dheanu  a'  ruith  a  stigh  le  toirm  mhuladaich,  do'n  loch  is  aille  na 
gach  loch,  Loch-Eite, — bha'n  seann  Dim  e  fein  ma'm  choinneamh, 
CO  samhach  tosdach  rls  a'  ciiill  a  bha  dlu  dha:  cha  robh  smùid,  no 
leus,  cha  b'ionnan  's  anns  na  làithibh  a  chaidh  seachad! 
^    Cha'n  fhaca  mi  riamh  ar  learn  speur  bu  bhòiche,  's  chluinnt'  air 
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uaireannan  farurn  nan  ràmh  a  mach  air  a  cliaol.  Sheas  mi  gus  an 
tug  mi  fainear  gu"u  robh  a  ghrian  air  dol  fodha,  gu'n  robh  am  feasg- 
ar  a'  ciaradh  mu'n  cuairt  domh.  Mar  bha  mi  'gluasad  gu  t'albh, 
chuala  mi,  mar  a  shaoil  mi,  fonn  Sailm  anns  an  t-seann  Eaglais. 
Chuir  so  iongantas  mòr  orm,  oir  cha  d'rinn  mi  ach  tighinn  a  mach 
as  na  làraichean  briste  tamull  beag  roimhe  so,  's  cha  'n  fhaca  mi 
duine  beò,  no  creutair  'san  àite.  Thari-ainn  mi  dlu'  le  ceum  furach- 
ail  CO  sàmhach  sa  bha  'nam  chomas,  ach  cha  robh  duine  beò  'san 
Eaglais.  Bha'm  feur  fada,  'san  eantag,  agus  leacan  agus  fòidean 
na'  marbh;  ach  ged  nach  bu  leir  dhomh  a  h-aon,  bha'n  ceòl  a'  dol 
air  aghaidh  gu  binn,  tiamhaidh,  soiileir,  mar  gu'm  b'  ann  an  teis- 
meadhoin  na  h-Eaglais  Bha  focail  na  sailm  a  bha  air  a  seinn 
air  an  labhairt  gu  poncail,  aitliiseach,  stòlda,  agus  an  sin  air  an 
seinn  gu  ro  mhilis  le  aon  ghuth.  'Si  Ghaelic  a  chànain  anns  an 
robh  na  focail  air  an  labhairt,  agus  bha'n  guth  leis  an  robh  iad  air 
an  seinn  mar  ghuth  òganaich,  agus  seòrsa  de  chrith  anabarrach 
tiamhaidh  'na  chainnt.  Cha'n  'eil  fhios  agam  c'arson,  oir  cha'n'eil 
mi  idir  gealtach,  ach  thainig  seòrsa  de  chrith  orm — seòrsa  de  sgàth 
ri  eisdeachd  guth,  's  gun  duine  r'a  fhaicinn!  Chaidh  mi  ceithir 
thimchioU  na  h-Eaglais,  ach  ged  chaidh,  's  ged  rannsaich  mi  li-uile 
h-àite,  cha  robh  creutair  beò  r'a  fhaicinn,  's  gidheadh,  bha'n  ceòl, 
agus  fuaim  na  sailm  ag  eiridh  co  fonnmhor  ceòlmhor,  'sa  bha  e  air 
tils!  Ciod  so?  arsa  niise — ciod  is  ciall  d'a  so?  Fuirlchidh  mi  gu 
raeadhon-oi'che,  no  gu  brise'  na  maidne  gus  a'  faigh  mi  mach  ciod 
is  ciall  d'a  so. 

Sheas  mi  's  mo  thaice  ri  ceann  na  h-Eaglais, — stad  an  ceòl — 
bha  sàmhchair  a'  bhàis  a'  nis  mum  thimchioll,  ach  ann  an  tiota' 
beag,  thòisich  an  guth  ceudna  ann  an  iirnuigh  dhiirachdaich  ri 
neamh.  Cha  do  thuig  mi  uile  gu  leir  na  bha  e  'g  ràdh,  ach  bha 
uiread  de  Ghaelic  agam  'sa  thug  dhomh  aithneachadh  gu'm  b'  iir- 
nuigh bhlà-chridhe  ich,  dhiirachdach  a  bh'ann.  Bha'n  t-òganach 
a  gleachd  ri  Dia  ann  an  iirnuigh.  Bha  nis  am  barrachd  iongan- 
tais  orm  na'n  uair  a  chuala  mi  na  sailm, — ghuidh  e,  cha'n  e  'mhàin 
air  a  shon  fein,  ach  airson  an  t-saoghaii, — a  dhii'cha  fein — a  chàird- 
ean — Eaglais  Chriosd  air  feadh  an  t-saoghail,  's  gach  ni  eile  'tha 
cubhaidh  agus  freagarrach  ann  an  iirnuigh.  Sguir  e, — bha  nia 
sàmhchair  mhòr  a'  measg  na'n  làraicliean  briste,  agus  leacan  na 
marbh.  Tliug  mi  siiil  a  ris  a  stigh  do'n  Eglais, — dh'amhairc  mi 
mu'n  cuairt  domh,  ach  duine  cha  robli  r'a  fhaicinn!  Bha  mi  ann 
an  ioma-chomhairle  ciod  a  dheanainn  'nuair  a  chunnaic  mi  nganach 
a'  tarruinn  dlii'  orm  bho  thaobh  na  creige  air  an  robh  mi  a'm  shea8- 
amh, — cha  do  mhothaich  esan  dhomhsa.  'Saoileam  an  e  so,  arsa 
mise  rium  fein,  esan  a  bha  seinn  nan  salm  agus  ri  iirnuigh,  ach  cia 
mar  a  thainig  an  guth  a  mach  a  meadhon  na  h-Eaglais?  Bha  e 
gabhail  air  falbh  'n  uair  a  ghlaodh  mi  na  dheigh,  'sma  bha  iong- 
antas ormsa,  cha  bu  lugha  bha  air-san.  Thainig  e  far  an 
robh  mi  —  òganach  tlachdmhor,  mu  ochd-bliadhn'-deug  a 
dh'aois.     Bha  màlaid  air  a  dhruim — bouaid  ghorm  air  a  cheann — 
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sconn  de  bliata  daraicli  'na  laimh,  's  deise  de  bhreacan  a  rinneadh 
'san  duthalch  air.  An  deigh  dhuinn  a  cheil'  fhàilteachadh  dh'fheor- 
aich  mi  dh'e,  am  b'  esan  a  bha  seinn  nan  salm,  agus  ri  ùrnuij^h.'' 
Fhreagair  e  mi  gu  modhail,  agus  db'aidich  e  gu'm  b'e.  Dh'innis 
mi  dha  mar  thainig  an  fliuaim  'sa  chainnt  orm  mar  gu'm  bitlieadh 
iad  a  stigh  'san  Eaglais  a'  measg  nan  uaighean.  "'Bheil  fliios  agad" 
arsa  mise  ris,  "a'  bheil  a'  ni  sin  ris  an  abair  iad  Mac-ttiUa-nan- 
creag,*  'sanàite  so?"  "Mac-talla-nan-creag!'' ars'  esan,"chuala  mi 
'm  focal  gu  trie,  ach  's  eigin  domh  aideachadh  nacb  'eil  fhios  am 
ciod  is  ciall  da."  Dh'fheuch  mi  a  mhineacbadh  dha  mar  a  b'fhearr 
a  b'urrainn  domh.  "Cha  'n  'eil  mi"  ars'  esan,  "eòlàch  'san  àite  so, 
's  cha  chuala  mi  riamh  iomradh  mu  dheidhinn.  Bha  mi  uair  no 
dha  'san  Oban,  agus  feadh  na  dii'cha,  ach  cha  robh  mi  gus  a'  nochd 
CO  dlii'  air  an  Dim  so."  "Ciod"arsa  mise,  "thug  an  so  thu  'noclid?'' 
*'Mata"deir  esan,  "innsidh  mi  sin  duibh.  Anns  an  tigh-òsda  anns  an 
do  chuir  mi  seachad  an  oi'che  raoir,  bha  iipraid,  'us  connsachadh,  'us 
olc,  'us  cainnt  àrd, — cha  d'  fhuair  mi  cothrom  air  ùrnuigh  'dhean- 
amh,  no  idir  air  cliii  'thoirt  do  Dhia;  agus  bho 'n  bha  mi  gu  bhi 
'nochd  an  tigh-òsda  eile,  smuaintich  mi  nach  bitheadh  mo  choth- 
rom  ni  b'  fhearr, —  chaidh  mi  uime  sin  ceum  gu  taobh,  agus  anns 
an  àite  shàmhach  chiùin  so,  far  an  robh  samhchair  mhòr,  gun  odh- 
ail,  gun  iipraid,  ghabh  mi  cothrom  air  ùrnuigh  a  'dheanamh."  "Agus 
an  ann  'sa  Ghaelic  is  àbhaist  duit  do  ghnà'  aoradh  a  dheanamh," 
deir  mise,  "oir  tha  do  Bheurla  math?"  "Sann  do  ghnà''  ars'  esan — 
"'si  Ghaelic  cainnt  mo  dhu'cha  agus  cainnt  mo  chridhe,  agus  'n  uair 
tha  mo  chridhe  làu  'sann  'sa  Ghaelic  a  mhàinagheibh  e  faochadh." 
Smuaintich  mi  aou  uair  eile  Mac-talla-nan-creag  fheuchainru 
Dh'iarr  mi  air  an  òganach  dol  a  ris  gu  cùl  na  creige,  agus  na  ceist- 
ean  a  chuirinn  air  a  fhreagairt.  Thainig  a  h-uile  focal  a  labhair 
e  mar  a  mach  a  meadhou  na  h-Eaglais.  Chaidh  mise  'sin  gu  c(d 
na  creige, — dh'iarr  mi  air-san  seasamh  far  an  robh  mise. — Labh- 
air mi  gu  socrach  le  ard-ghuth — dh'aithris  mi  cuid  de  na  sgriop- 
turan  air  an  robh  e  eòlach, — thainig  mi  'n  so  far  an  robh  e.  "  An 
cuala  tu  mi?"  arsa  mise.  Bha  e  Ian  iongantais!  "Chuala  mi  h-tiile 
focal  mar  gum  bitheadh  iad  air  an  labhairt  a  stigh  anns  na  seann 
laraicjiean;  cha  chuala  mi- riamh  iomradh  cluaise  air  ni  is  mo  tha 
cur  iongautais  orm."  Bha  dha  laimh  paisgte  nauchd, — bha  seòrsa 
de  dh'  uamhas  air,  's  bha  dha  sbiiil  socraichte  air  an  Eaglais,  gun 
fhios aige  ciod  adheauadhe.  "Bha  mi"arsesan"lathachuireadhsoeag- 
al  orm — seadh,  oillt — cha  chò'daicheadh  an  saoghal  orm  nach  spior- 
ad  a  bh'ann, — theichinn  bho  'n  àite  's  cha  chuireadh  an  saoghal 
as  mo  bheachd  mi  nach  robh  taibhsean  a  tathaich  an  àite."  "Agus  " 
arsa  mise  "'bheil  thu  Ian  chinnteach  nach  'eil  sin  mar  sin  fathast?" 
''Tha  mi,"  fhreagair  e,  "  tha  mi  Ian  chinnteach  nach  'eil.  Bha  mi 
aon  uair  dall,  aineolach — m'  innntinn  Ian  fie  dh'amaideachd,  agus 
saobh-chràbhadh,  agus  faoineis, — cha  robh  teagamh  agam  nach 
robh  taibhse,  'us  bòcain,  'us  tanaisg,  anns  gach  cill  'us  gleann,  ach 
•  Echo. 
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glòir  do  Dlila,  tlia  m'  anam  air  a  shaoradh  bho  'leitliid  sin  de 
gliòraiche  pheacacli — 's  aithne  dliomli  'nis  focal  Dhè — a  ghràs  do 
pheacaicli  bhoclid  ann  aa  losa  Criosd — a  chìiram  Atliarail  do 
'shluag-h  fèin,  agus  clia'n  urraiiin  mi  'chreidsin  gu'n  atharraicheadh 
esan  cùrsa  Naduir,  gu  eagal,  'us  clisgeadh,  'us  uanihuun,  a  chur  air 
ceauiiaiche  bochd.''  "  'S  math  a  iabhair  thu"  i'hreagair  mise,  "ciod 
an  ìiine  bho'u  fhuair  thu  soileireachadli  air  nitlie  spioradail — bu 
ro-nihath  leam  a  chluiuntinn?" 

Mat<à,  ars'  esan,  tha  os-ceann  celthir  bliadhna  bho  na  thainig 
sgoil  do'n  àite  dhorcha  anns  na  thogadh  mi. —  liugadb  nù  ann  an 
àite  ris  an  canar  Coire-Mhuiiiu,  agus  bha  mise  's  m'  athair,  's  aiu 
balach  eile,  f'ior  aiueolach  air  nithe  spioradail.  Bha  ni'  alhair 
na  iasgair,  na  dliuine  bochd,  's  gu  trie  bho'n  tigh.  Ciia  robh 
Biobul  aguinn,  's  ged  'bhitheadh,  cha  b'  urra'  dhuinn  teum  a 
dheanamh  dh'  e.  Blia  sinu  a'  cailheamh  ar  'n  ùiue  'buachaiUeachd; 
air  uairibh  suilbhir,niireagach — a'  trusadh  chuònihan  'san  f  hoghar', 
'sa  camanachd  'sa  gheanihradh.  Bha'n  t-àite  fada  bho  eaglais  na 
sgireachd,  agus  air  latha  iia  sàbaid,  chuir  na  seann  daoine  seachad 
an  ainisir  gan  aonagradh  l'ein  air  cliul  gaoithe,  's  air  audan  grèine, 
ag  aithris,  agus  ag  èisdeachd  seorsa  de  sgèulachdau  faoiue,  agus 
air  uairibh  a'  siubhal  a  chladaich  le  abhagau  an  deigh  na  beiste- 
duibhe,  an  dò'rain-duinn,  an  taghain,  no  a  chait-fhiadhaich.  Ach 
buidheachas  do  Dhia,  thogatlh  tigh-sgoile — thainig  ain  maighistir- 
sgoil,  duine  'bha  tarruinn  gu  aois,  duine  ciùin,  iorasal,  macanta; 
duine  èudmhor,  dealasuch,  diadhaidh.  O!  's  esan  a  bha  sin,  ma 
bha  duine  air  talamh;  agus  airson  tbighidin  bha  e  co  seimh,  ciall- 
ach,  's  nach  faca  mi  corruich,  no  canipar,  riamh  air.  Chruinnich 
muinntir  an  àite  a  cheud  latlia  'n  deigh  dha  tighinn,  agus  labhair 
e  riu  gu  càirdeil,  ga'm  brosnachadh  gu  tighiun  do  ionusaidh,  sean 
'us  òg,  chum  leughadh  na  Gaelic  fhòghlum.  Thoisich  an  duiue 
ceanalta,  naomh,  a  h-uile  latha  le  iirnuigh,  agus  chriocimaich  e 
's  an  dòigh  cheudna.  Choinnich  e  muinntir  an  ;ate  a  h-uile  latha 
sabaid — leugh  e  as  na  scriobturan  dhoibh,  agus  thug  e  mineachadh 
aithghearr  ann  an  cainnt  a  thuigeadh  paisde,  air  cuid  dh'e.  'Se 
thainig  as  a'  so  gu'n  d'iarr  gach  aon  'san  àite  Biobuil  Ghaelie 
fhaotainn,  chuir  esan  iad  air  sheòl  'chum- ruigheachd  orra.  Saun 
air  an  aite  thainig  an  t-atharrachadh,  gu  h-àraidh  a  thaobh  latha 
na  sabaid.  Bha  Eaglais  na  sgireachd  tad'  air  falbh,  ach  bha  'nis 
leughadh  'us  aoi  adh  'san  tigh-sgoile  gu  riaghailteach  a  h-uile  latha 
sabaid — cha  robh  aon  nach  tigeadh.  Ach  gun  air  fadalacbadh,  ars' 
an  ceannaiche  òg,  biia  mi  nis  a  gabhail  tlachd  anabarrach  an  leabh- 
ar  Dhe — cùl  na  creige — 'sa  bheinu — 'sa  chladaeh  bha  e  air  mo 
shiubhal;  ach  'se  thainig  as  a  so  gu'n  d'fhàs  mi  fior  iomaguineach, 
curamach,  seadh,  fo  eagal  mòr.  Dh'fhiosraicli  mi  bho'u  Bhiobul 
gu'n  robh  mi  am  pheacach  mòi-,  fo  fheirg  Dhe,  sgus  toillteannach 
air  a  chorruich. 

Cbunnaic  mi.  agus  dh'fhairich  mi  nach  robh  a'm  chomas  mi  fein 
a  shaoradh  as  an  staid  so,  no  deadh-gheun  agus  sith  Dhe  'chosnadh 
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le  aon  s;ioth;iir  no  dicliioll  a  b'  urraiun  dhomhsa  flieuchainn, — 
chleaclul  lui  h-uiledùig-li  a  shaoilinn  a  b't'liearr  no  clieileclium  niaith- 
eanas  a  chosnadli, — leug-Ii  mi'm  Biobul— rinn  mi  iirnuig'h — bha  mi 
umhail  do'm  pbàrantan;  acb  dh'innis  mo  cliogais  i'ein  domh  nach 
deanadh  sin  uile  ciiis, — bba  mi  mi-tboilicbte  f  hathast, — chuir  mi 
so  uile  an  ceill  do'n  mbaighistir-sgoil — dh'  fbosgail  mi  mo  chridhe 
dha — cba  do  cbt'il  mi  ni  air  bith, — 'S  iomadb,  O!  's  iomadh  sean- 
achas  math  a  bha  eadar  ruinn.  Cbomharraich  esan  a  mach  domh 
Uan  De, — leugh  e  'm  focal  domh — rinn  e  iirnuigii  learn,  agus  air 
mo  shon,  agus  le  beannachd  an  Spioraid  naoinlh  leis  na  meadhona 
a  chleachd  e,  'san  dòigh  a  ghabh  e,  thugadh  mi  coum  air  cheum, 
gu  gabhail  ri  losa  Criosd  mar  tha  e  gu  saor  air  a  chur  mar  coinn- 
eamh  anns  an  t-soisgeul.  Cha  ruig  mi  leas  a  ràdh  gun  tainig  sith, 
seadh,  gàirdeachas,  le  creldsinn  ann, — sith  Dhe  a  tha  da-rireamh 
thar  eòlais. 

"  'S  furasda  dhuibh  a  thuigsinn,"  ars'  an  t-òganach,  "an  deigh 
dhomhsa  Esan  mu'm  bheil  Maois  agus  na  Fàidhean  a  labhairt  f  haot- 
ainn,  gu'n  robh  deigh  agus  iarrtas  làidir  agam  Esan  a  bha  nis  co 
priseil  do  m'  anam  fein,  a  dheanamh  aithnichte  do  m'  phàrantan, 
ach  bha  iomadh  diiilleadas  'san  rathad.  Bha  m'  athair  na  dhuine 
tuigseach,  coir,  diehiollach,  ionraic, — cha  robh  focal  ri  ràdh  'na 
aghaidh, — dhiol  e  'fhiaehan  gu  h-onarach,  agus  cha  b'  urraiun  dha 
fhaicinu  gu  robh  feum  aige-san  air  Slànui'eai*.  'Tbaobh  mo  mhàth- 
ar  cha  robh  teagamh  air  bith  aice-se  nach  robh  neamh  a'  feitheamh 
gu  cinnteach  oirre, — cha  robh  fàth  iomaguin  no  ciiraim.  Cha  robh 
boirionnach  'san  tir  'bu  tothaichc,  's  bu  ghaolaiche  mu  teaghlach  no 
i,  agus  tuaileas  cha  do  thog  teanga  riamh  'na  h-aghaidh.  An  deigh 
iomada  seanachas  leis  a'  Mhaighistir-sgoil  ghaolach  nm'n  deidhinn, 
chomharlaich  e  mi  gu  aoradh-teaghiaich  fheuchainn  an  tigh  m'ath- 
ar.  Feueh  thusa  r'a  dheanamh,  a  ghràidh,  ars'  esan,  agus  soirbhich 
idh  Dia  leat.  Labhair  mi  ri  m'  athair  do  thaobh  so, — bha  mo  mhàth- 
air  a'  làthair;  cha  do  ghabh  iad  e  guh-olc,  ni  mo  a  thug  iad  mis- 
neach  mhòr  dhomh :  ma  thogras  tu  sin  a  dheanamh,  ars'  iadsan,  cha 
bhac  sinne  thu.  Bha  so  n'is  leùir  dhomh,  agus  air  an  fheasgar  sin 
fein  'nuair  a  bha  ar  teaghlach  uile  cruinn,  'san  crann  air  a  chur  air 
an  dorus:  chuir  mi  bòrd  beag  am  meadhon  an  t-seòmair,  agus  chàr- 
aich  mi  am  Biobul  agus  leabhar  nan  Salm  air — Leughamaid  focal 
Dhe,  arsa  mise.  Leugh  mi  Salm,  agus  an  sin  sheinn  mi  e,  agus  cha 
d'  f  hosgail  a  h-aon  diu'  am  beul.  Na  dheigh  sin  leugh  mi  caibdeil 
de  na  scriobturan, — chaidh  mi  an  sin  air  mo  dha  ghliiin,  agns  rinn 
mi  iu-nuigh,  ach  cha  do  chairich  a  h-aon.  Ghuidh  mi  le  diirachd 
m'  anama  airson  gach  neach  a  bha  làthair.  'Nuair  a  thainig  mi  gu 
crich  'sadh'eirich  mi,  cha  dubhairt  m'  athair  no  mo  mhàthair  uir- 
ead  is  aon  f  h(5cal,  ach  bha  mise  anaburrach  taingeil  do  Dhia  a  thug 
misneach  dhomh  a  dheanamh  mar  a  rinn   mi. 

"  Chaidh  so  air  aghaidh  car  greise,  ach  oi'che  de  na  h-oi"cheanan 
sheinn  mi  an  t-Salm  a'm  aonar  mar  a  b"  àbhaist  domh,  agus  chaidh 
mi  air  mo  ghlùinean  gu  ùrnuigh;  ach  mar  bha  mi   'guidhe  ri   L)ia, 
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dh'eiricli  m'  athair  as  an  àite  an  robh  e  na  shuidhe,  agus  chaidh  e 
air  a  dhà  ghlùin  ri  m'  thaobh.  Rinn  mo  mhàthair  an  ni  ceudna  ri 
taobh  na  creithil  anns  an  robh  an  naoidhean, — rinn  a  clilann  uile  an 
ni  ceudna,  agus  m'an  d'  eirich  mi  bha  h-uile  b-aon  ach  am  pàisde 
Tib  aims  a  cbreitliil  air  an  gliiinibh  aig  cathair  nan  gràs.  Cha  do 
cbaidil  mi  luchd  an  doigh  dol  a'm  leabaidh,  'sna  gabliaibli  iongantas 
ged  'deir  mi,  gu'n  do  fhliucb  mi  ceanii-adbairt  mo  leapacb  le  deur- 
aibb;  ach  cbabu  deuraibb  goirt,  acb  deuraibb  siMasacb  ann  an  taing- 
ealachd  do  Dbia. 

"Air  an  ath  oi'cbe,  an  deigh  dhomb  beagan  a  leugbadb  de'n  fbocal, 
tbuirt  m'atbair  rium;  'A  Neail,  a  gbraidb,  lèugh][an  Salm,  agus  thoÌF 
a  mach  e  mar  a  b'abhaist  a  dbeanamb  anns  an  Eagbiis,  agus  feuch- 
aidh  sinn  a  leantuinn,  agus  a  sbeinn  maile  riut.'  Rinn  mi  so,  agus 
b'i  sin  oi'che  an  àigh  dhomhsa,  'nuair  a  tbog  an  teagbhicb  uile,  òg 
agus  sean,  an  gutb  suas  le  cheile  an  aon  cheilearadb  binn  do'n 
Athair  àrd  agus  gblòrmbor!  Cliu  gu'n  robh  do  Dbia!  Acb  cha 
ruig  mi  leas  tigbinn  tbairis  air  iomada  ni  'thachair.  Cha  stadadh 
m'atbair  gus  na  dh't'bòghlum  e  'Ghàelic  a  leughadh,  's  cha  b'f  hada 
gus  an  d'rinn  e  so;  an  ceann  cheitbir  miosan,  leugbadb  e  'm  Biobul 
CO  math  ris  a  Mhaigbistir-sgoil  e  lein:  ach  ni  b'  t'hearr  na  so,  thaiii- 
ig  an  Fbirinn  dhacbaidh  le  cumhachd  a  chum  a  chridlie — bha  Dia 
gràsmbor  dha — ghabb  e  tein  ceatm  a  bbùird  'san  anamoch — bha  e 
nis  na  shagart  'na  theagblach  fein — leugb  e'm  focal,  agus  thug  a 
mach  na  Sailm,  agus  bha  sinn  'nar  cròileiu  co  sona,  subbach,  agus 
a  bha  eadar  dha  cbeann  na  dii'cha. 

"An  deigh  dhomh  comas  f  baighinn  air  a  Gbàelic  a  leugbadb,  cha'n 
fhoghnadh  so  learn  gu'n  oidlieirp  a  tboirt  air  a'  Bheurla;  cha  robh 
moran  leabbraichean  Gaelic  r'a  t'haotamn.  Bha  cuid  de  leabhraich- 
ean  Beurla  aig  a  Mhaighistlr-sgoil,  agus  thug  e  dhomh  an  iasad  a 
h-aon  an  deigh  a  b-aon  diubh.  Ghabh  mi  anabar  toilinntinn  de 
"Thurus  a  Chriosduidh," — 's  gann  gu'm  b' urrainn  mi  dealacbadh 
ris  a  mach  no  'stigh — aig  beinn  no  aig  baile;  mar  is  mo  'leugh  mi 
's  ann  is  mo  dhuisgeadb  mo  dhuigb  air  tuilleadh  'us  tuilleadh. 
Dh'  fhairich  mi  solus  ur  ag  eiridli  orm — m'inntinn  a  soilleireach- 
adh  bho  latha  gu  latlia.  Ar  leain  gu'n  robh  saoghai  iir  air  eiridh 
suas  mu'm  choinneamb.  O!  nacli  sona,  deir  mise,  Gaill  agus  Sas- 
unnaicb,  aig-  am  bheil  leabbraichean  mu  thimchioU  gach  ni  ann  an 
Ian  phailteas." 

L)h' f heòraich  mi  dh'e  ciod  a  dh'eirich  d'a  mhàthair?  Chuir  so 
mulad  air,  agus  tharruinn  e  osna  f'bada,  agus  thainig  an  deur  a' 
nuas  air  gruaidh  an  òganaicb.  "  Mo  mhàtbair  bhocbd,"  ars'  esan, 
'' 's  ann  oirrese,  agus  oirun  uile  'thainig  an  deuchainn  eagalach, — 
cha  ruig  mi  leas  tighinii  tbairis  air.  Bha  mo  mbàtbair  na  boir- 
ionnach  cho  st<Mda  'sa  bha  'san  dùthaich,  agus  co  gaolach  mu  a 
teaghlacb,  cich  bha  'cridbe  gu  h-uile  air  a  tboirt  suas  do'm  athair, 
agus  do'n  leanabh  a  b'  òige,  Murclia  beag;  agus  da  rireanib,  cha'n 
aun  alrson  mise  ga  ràdh,  cha  robh  duine  'san  diithaich  uile,  bu 
tlachdmhoire  na  m'  athair,  agus  air  a  h-uile  doigh  bu  chliutaiche,  a 
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b  onaraiclie,  agus  bu  clireideasaiche  'na  ghiiilan.  Acli  thoilich 
Dia  esan,  ag-us  am  balaclian  beag',  lurach,  a  gbairm  air  falbli — 
chaochail  iacl  le  chcile  'sail  aon  oi'che!  Bha  'bhuille  tròni,  agus 
chain  mo  mhàthair  a  misneach  gu  buileach — bha  'cridhe  'n  inipis 
sgàineadh — thainig  fiabhrus  trom  oirre,  agus  shaoil  sinn  car  iomada 
latha  gu'n  robh  i  as  a  beachd.  Cha  d'fhag  an  duine  beannaichtc 
am  maighistir-sgoil,  taobh  a  leapa,  agus  thug  Dia  dhasan  comas 
gu  bhi  na  chul-taice  saog-halta  dhi.  Ach  thainig  sineadh  air  an 
tinneas,  agus,  O  !  cliu  dhasan  a  thug  mu  'n  cuairt  e,  thainig  sith 
d'  a  h.anam — ehuniiaic  i  làmh  Dhè  arms  na  thachair, — bha  i  fa- 
dheòidh  striochdta  ciiiin,  sàmhach.  Fhuair  i  Slànui'ear,  's  fhuair 
e  i.  Chreid  i,  agus  thainig  solas;  ach  cha 'n  fhacasfiamh  a  gàire 
riamh  bho  'n  latha  sin  air  a  gnùis, — thainig  bristeadh  air  a  slàinte 
— shiolaidh  i  as,  agus  chaochail  i  sea  miosan  an  deigh  m'  athar, 
Ach  fhuair  i  bàs  anns  an  Tighearna;  agus  anis  cha  'n  eil  teagamh 
air  bith  agam  uach  eil  i  air  a  h-eideadh  ann  an  trusgan  geal,  agus 
a  seasamh  mu'n  cuairt  do  chathair  Dhe,  le  m'  athair  agus  Murcha 
gaolach,  far  am  bheil  dòchas  agam  an  coinnich  sinn  na  dhcigh  so, 
agus  far  nach  dealaich  sinn  a  chaoidh  no  gu  bràth.  An  deigh  bàs 
m'  athar  thainig  uallach  an  teaghlaich  ormsa — reic  mi  'm  bàta  iasg- 
aich  agus  na  lin, — chaidh  mi  do  Ghlascho,  far  am  bheil  brathair- 
athar  agam, — cheaimaich  mi  leis  na  fhuair  mi  air  a  bhàta  a'  mhàlaid 
agus  beagan  bathair:  so  an  ceathrarali  uair  a  thainig  mi  dhachaidh 
— tha  h-uile  ni  'soirbheachadh  learn.  Ma  chinneas  mo  mharsanfc- 
achd  leam,  's  e  tha  'm  bheachd  bàta  math  iasgaich  agus  liii  mhòr' 
a  cheannach,  agus  a  bhi  a  'm'  iasgair,  mi  fein  agus  mo  bhràithrean, 
mar  a  bha  ar  n'  athair,  agus  a  chroit  a  bh'aige  'chumail  mar  dhach- 
aidh anns  am  fuirich  sinn  sa  gheamhradli.  Cha  bu  mhath  leam 
dealachadh  ri  tigh  m' athar,  anns  an  d'  rugadh  's  na  thogalh  mi. 
Agus  a  nis,  slàn  leibh;  tha  'n  oi'che  ciaradh  mu  'n  cuairt  duinn, 
ceo  an  anmoich  a  tearnadh, — an  Tighearna  bhi  maille  ribh;  's 
faocha  do  m'  anam  an  seanachas  so  bhi  agam  ri  aon  a  tha  diiil 
agam  air  am  bheil  eagal  Dlie.      Siàn  leibh." 

Bha  leisg  orm  dealachadh  ris  an  oganach  cheanalta — thug  ml 
air  a  mhàlaid  fhosgladh,  agus  cheannaich  mi  scian-pheann  uaithe 
a  bhitheadh  agam  mar  chuimhueachan  air;  's  cha  b'ann  ga  dheùin  a 
thug  mi  air  a  ghabhail  osceann  na  dli'iarr  e.  Dhealaich  sinn,  agus, 
math-dh'fhaoidte,  nach  coinnich  sinn  gu  dilinn  tuille  san  t-saoghal- 
sa.  Tha  'n  sgian-pheaim  fhathast  air  mo  shiubhal,  agus  cha 'n 
eil  uair  a  dh'f  hosglas  mi  i,  nach  eil  an  Dun  aosda,  a  chill  blieag, 
na  seann  làraichean  briste,  an  salm  's  an  ùrnuigh,  's  an  ceannaiche 
òg,  luachmhor,  a  tighinn,  mar  gum  b'cadh,  fa  chomhair  mo  shiil. 
Dhealaich  sinn, — chaidh  esan  thun  na  Con'ail,  agus  chaidh  mise  do 
'n  Oban.  Cha  do  dhi-chuimhnich  mi  e  'n  oi'che  sin  an  ùruuigh, 
agus  's  Ian  chinnteach  mi  nach  do  dhi-cbuimhuich  esan  mise. 

T. 
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Bha  sinn  a  cheana  aa;  earalacliadh  air  na  croitearan- — air  a  h-uile 
duine  boclid  's  a  Gliaedhealtaclid  aig  am  bheil  a  bheao-  air  bitli  de 
dirfliearann,  iad  a  dli-ullacbadb  gharaidliean-cail  dhoibli  fein: 
agus  sparradhmaid  an  earail  so  orra  rithis  le'r  n'ulle  dhiiracbd. 
Tba  e  soilleir  gu'm  bbeil  gàradh-cad  maitli  na  tbaic,  's  na  chomli- 
nadh  mòr  do'n  duine  bbochd  aig  gach  am ;  agus  anns  gacli  dùth- 
aich  'sam  bheil  cor  au  luelid-oibre  mar  bu  choir  dha  bhi,  tha  gàr- 
adh  an  cois  gach  tighe.  Ach  anns  a  Glmedhealtachd  aig  an  am 
so,  clia  'n  e  amhàin  gu'm  bheil  gàruidhean-cail  fèuraail,  tha  iad 
do-sheaclmaidh  airson  slàinte,  agus  beatha  an  t-sluaigh.  Dh'f  lialbli 
am  buntata  car  grathuinn  aig  a  chuid  is  lugha:  agus  ged  a  chin- 
neadli  e  co  lionmhor,  fhallain,  's  a  rinn  e  riamh  air  an  ath  shamh- 
radh,  cha'n  urrainnear  urrad  a  thogail  dhe  car  bliadhna  no  dha  sa 
ni  \òn  do'n  t-shluagh.  Feumaidh  iad  a  bhi  gu  cinnteach  an  taice 
ris  a  mhin  gu  ceann  greis  uine;  's  cha  be  'n  eruaidh-chàs  na'ni 
bitlieadli  am  pailteas  de  dh-amhlam  freagarrach  r'a  ghabhail  leatlia. 
Na  'm  bitheadh  i'eòil,  no  iasg  ùr,  na  'm  bitheadh  gu  leòir  bainue 
ua  blàthaich  'n  a  cuideachd,  's  i  a  chuireadh  an  smior  's  a  clmaimh, 
agus  an  neart  's  na  feithean — 's  i  a  dheanadh  na  daoine  toirteil, 
treuna,  làidir.  reachdnihor,  seach  am  buntata,  càitidh,  uisgidh.  Ach 
aig  a  clmid  mhùir  de  chroiteirean  na  Gaedheahachd  cha  neil  aa 
t-amhlam  a  fhreagras  do'n  mhin.  Tha  na  ceudan  diubh  uach 
cuir  fiacail  air  feòii  eadar  da  cheann  na  bliadhna.  Re  a  glieamh- 
raidh  's  an  earraich  tha  'n  crodh  gu  minic  gun  bluiinne  gun  bhliochd ; 
agus  tha  mòran  de  'n  t-sluagh  nach  faic  iasg  ùr  uair  's  an  ràidhe. 
Cha  neil  aca  gu  gle  bhitheanta  ach  sgadan  goirt,  trosg  tioram, 
pàitbteach — no  Ian  spàine  no  dha  de  dh-thraicil  (tieacle).,  as 
a  bhùtb,  gu  gliabhail  comhla  ris  a  bhonnach,  no  ris  a  bhrochan. 
Anis,  tha  e  dearbhta  nach  eil  so  na  Ion  fallain — nach  urrainn  daoine 
bbi  beò  air  a  so  na  'n  leanadh  iad  air  fad  bliadhna  no  dbà.  Leig 
a  bhliadhn'  an  uraidh  ris  so,  co  maith  ri  iomad  ni  eile  a  thug  i  am 
foliais.  Dh'fbuiling  mòran  de  mhuinntir  taobh  tuath  na  (iaedh- 
ealtachd  fo  'n  ghalar  chràiteach  sin,  an  scurry,  ro  a  gheamhraidh  's 
an  earraich  a  chaidh  seachad.  Fhuair  feadhainn  diubh  am  bàs; 
agus  tba  cuid  eile  dhiubh  nan  deùran  bochd',  eiribleach,  na  iarguin 
gus  an  latha  'n  diugh.  Agus  is  ann  le  mòr  chùram,  's  le  mòr 
chosdas,  a  chaidh  a  bheag  idir  dhiubh  a  leigbeas.  Ach  ciod  a  bha 
lighichean  daonnan,  daonnan  a  seòladh  dhoibhsan  a  ghabhail  air 
an  robh  an  gahir  so?  Bha  biadh  ùr,  agus  siighmor,  agus  gu 
sònruicbte  luibliean  ùra  far  au  ruigte  ori-a — càl,  no  tuirneap,  no 
euii-ahi,  no  aon  de  na  stuthan  gàraidh  a  tha  cleachdta  aig  daoine  a 
tha  gleidbeil  gliàraidhean.  An  fheadbainn  a  fhuair  a  bheag  dhiubh 
so  cha  robh  iad  fada  tighinn  thuige.    Bha  'u  f  huil  air  a  fionnarach- 
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aclli  's  ;\ir  a  gliiiiadli  lels  iia  luibhcan  so,  n^xis,  thainig  òaoinc  gu 
h-ealaii)li  gu  slàiute  's  gu  neart.  liha  feadhain  eile,  co  luath  's  a 
thainig-  ban*  air  ghoig,  no  las  as  an  talamh,  gu  dliith  a  riirach 
gacli  cùirn  agus  cùl  gach  gàraidh  'Airson  feanndagaich,  no  streap- 
adh  ri  creagan,  's  ri  bruachan  airson  cnenmh  fhaotainn  gu  deoch 
iifoir  a  dlieanamli  dhoibh-san  a  bha  gu  tiiin.  Bha  daoine  mar  so 
a  ruagadb  nan  ceud  luibliean  a  tliog  an  cinn  ann  san  earrach ; 
agus  bha  gach  luibh  a  gluibbadb  itheadh,  ged  a  bi  an  t-sbealbhag- 
ach  i,  feuniail.  A  nis,  is  cinnteach  gun  tachairair  a  bbliadhna  so 
an  nl  a  thacbair  an  uraidb.  Ma  gbabhas  daoine  an  aon  seòrsa 
bidh,  f'ulaingidb  iad  bho  'n  aon  seòrsa  gabiir.  Tba  fios  aig  na 
li-uile  gu  m  bbeil  na  seòladairean  a  tba  fada  gun  tir  fhaicitin  a 
fulang  niòran  o  'n  scurvij:  agus  so,  cba  n'ann  a  cbionn  gu  'mblieil 
a  mbuir  nas  ulhindi  g'  a  tliogail  na  'n  tir,  acb  a  cbionn  gu  'ni  blieil 
na  seoladairean  air  an  gleidheil  air  biadb  tioram,  goirt.  Tach- 
raidb  an  ni  ceudna  do  gach  aon  a  gbnatbaicbeas  a  bbeò-shlainte 
cbeu(hia,  ged  a  bbitlieadb  e  far  nacb  fairicbeadh  e  fàile  na  mara 
r"a  bbeo — ged  a  bbiodh  e  's  a  gbleann  is  monadaile  an  Albainn. 

Agus  cha  'n  e  ncuivi/ -dn  aon  gbabir  a  dbeireas  o  sbior-clileacbd- 
uinn  an  t-sbeùrsa  loin  air  am  bbeil  sinn  a  bruidbinn.  Tha  biadh 
tioram,  goirt,  a  teasacbadb  na  fola — a  tiormacbadh  's  a  triigbadh 
an  neart — a  cuir  na  càil  uile  troimbe  cheile.  Tba  e  crannadh  na 
cloinne,  's  ga  'n  gleitlieil  nan  seargain  blioclid — tba  e  a  caitbeadh  as 
an  aosda,  agus  tba  e  a  toirt  an  clitb  's  an  liighais  bho  na  daoin'  is 
làidire.  Cha  'n  urrainn  sluagh  a  bbi  beò  gun  nitb-eigin  a  bbi  aca 
thuille  air  min,  agus  biadb  goirt.  Feumaidb  iad  stutban  gàr- 
aidh,  no  luibhean  iiror  a  bbi  aca  comhla  riutb  so,  gu  slainte  's 
beatha  gbleidbeil  riutb,  gus  an  tog  am  buntata  a  cheann  a  ritbis. 

Theagamb  gun  abair  f'eadbain,  "clamar  a  bha  ar  sinnsirean  beò 
mata.  Bha  iad  gun  luibhean,  gun  ghàraidhean:  acb  's  beag  na 
bba  de  ghalar  no  de  gluioid  a  cur  orra.  Bu  laidir,  reacbd- 
mbor,  calma  iad?"  Tba  e  fJrasda  so  fbuasgladb.  Bba  lionmhoir- 
eacbd  spreidh  aca  's  na  laitbean  sin,  seacb  mar  a  tba  ann  an  diugb. 
Cha  robh  baile  anns  nacb  robb  buaile.  Blia  bainne  pailte,  seach 
mar  a  tlia  e  a  nis;  agus  an  f  beòil  mar  an  ceudna.  'S  e  so  a  bha 
gleidheil  a  suas  nan  sean  Gbaedbeal — toradh  na  spreidbe.  Cha  'n 
urrainn  do  dbaoine  a  nis  an  cunntas  ceudna  de  cbrodb  a  bbi  aca. 
agus  blio  nacb  urrainn,  feumaidb  iad  dùigb  eile  fbeuchainn  air  beò- 
sbialnte  f  hallain  a  cbomhaebadh  dboibb  fein  's  do  'n  teaghlaich. 
'S  e  n  dòigb  so  'n  ar  barailne  gàraidhean  a  chur  air  aird :  agus 
tha  dearbb-chinnt  againn  na  'n  deanadh  iad  so,  nacb  doicbioUadh 
iad  gu  bràtb  an  t-sbaotbalr  a  bhuilicheadb  iad  orra. 

Their  mòran  de  na  croiteirean,  tha  fios  againn  gu  'm  bu  choir 
do  na  h-uacbdarain  gàraidheuìi  a  chuir  an  ordugb  air  an  son — 
agus  gu  b-àraidh  nacb  fiacb  dhoibb-san  an  t-sbaothair  a  bbi  'g  obair 
orra  gus  am  faigb  iad  aontaclian  air  an  cuid  fearainn.  A  nis,  is 
ann  mar  is  mo  a  ni  na  b-uacbdarain  airson  nan  daoine  bochda,  gun 
teagamh,  is  taitniche  leinne.     Ach  aig  a  cheart  am  tha  sinn  ga 
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mheas  na  dhleasnas,  ciod  air  bith  a  ni  na  h-uaclidarain,  comhairle 
na  còracli  agus  a  ghliocais  a  tlioirt  seaeliad.  Mu  'u  chùis  so, 
theireamaid  nach  urrainn  duine  a  thoirt  air  an  uachdaran  ni  air 
bith  a  dheananih  a  thaobh  fearainn  no  fuinn  ach  ni  a  gheall  e  a 
dlieanamh:  agus  far  nach  eil  gealltanas  aig  a  chroiteir  air  gàraclh- 
càil,  no  fearas-tighe  eile  a  bbi  air  a  dheanamh  air  a  shon,  cha  'n 
eil  ach  aniaideachd  dha  bhi  labhairt  mu  a  choir  Clia  'a  eil  coir 
aig  air  ni  de  'n  t-sheòrsa;  agus  ann  an  ceartas  cha  'n  urrainn  dha 
a  thagradh  Ma  tha  'n  t-uachdaran,  bho  ghean-maith  tein  a  deau- 
amh  comhnadh  anns  an  ni  so,  tha  a  chùis  ro  thaitneach  Mar  a 
h-eil,  cha  'n  eil  feum  a  bhi  labhairt  mu  chòraicliean,  'n  uair  nach 
eil  iad  ann.  Ach  tha  e  na  aobhar  toilinntinu  a  thoirt  fainear  cia 
liutha  aon  de  na  h-uachdarain,  air  an  earrach  a  chaidh  seachad, 
a  rinn  niòrau  gu  cuideachadh  leis  na  daoine  bochda  's  a  cheart 
ghnothach  so.  Is  aitiine  dhuinn  iad  a  thug  frasan  gàraidh  do  gach 
duine  bochd  air  an  oighreachdan,  a  thairg  dhoibh  fiodh  gu  dùnadh 
a  chur  air  an  gàraidhean,  agus  a  thug  seachad  san  f  hogharadh 
duaisean  dhoibh-san  a  thog  am  pòr  a  b'fhearr  na  'n  gàraidhean: 
agus  is  ainmic  a  gheibhear  uachdaran  fearaiim  co  cruaidh  is  nach 
dean  e  cuideachadh  le  chuid  daoine  anns  an  ni  so,  nan  iarradh  iad 
cuideacliadh  uaithe. 

Abraibh  gu  'm  bhell  iad  ann  nach  toir  fiach  a  phriue  do'n  croit- 
eireati,  ach  direach  leigeil  leò  bhi  comhachadh  air  an  croitean  mar 
is  fearr  a  dh't'heudas  iad,  agus  nach  toir  aonta  no  daingueachadh 
dhoibh  gu  'ui  fàgar  air  an  làraich  iad  latha  ni 's  f'aide  no  phàigheas 
iad  am  mal.  Tha  sinn  làn-chinnteach  na  leithid  so  fein  de  chàs, 
gu  m  be  gliocas  agus  buannachd  nan  croitearan  ar  comhairle  a 
ghabhail.  Tha  sinn  làn-chinnteach  gu  'm  I'aigheadh  iad  deadh 
phàigheadh  ann  an  aon  bhliadhna  fein  anns  an  t-saothair  a  bhuil- 
icheadh  iad  air  gàradh-càil  iomchuidh  a  chur  air  doigh.  Ma 
bhitlieas  galair  co  Jionmhor  air  a  bhliadhna  so  's  a  bha  iad  air  an 
te  a  chaidh  seachad,  is  goirid  an  ùine'  'bhios  duine  air  an  leabaidh 
an  uair  a  chailleas  e  tuille  mòr  (ged  nach  bitheadh  ni  air  bith 
ann  ach  call  ùine,  'us  cosnaidli)  na  chailleadh  e  ann  an  gàradh  a 
dhiinadh  's  a  ruamhar.  Is  ro  ghoirid  an  iiiue  gus  an  tig  pàigh- 
eadh  lighiclieau  as  chungaidheau  gu  a  dhàuiread  a  chosdais:  agus, 
ni  is  eagallaiche,  tha  e  an  cunnart  a  shlàiute  chall,  cha  'n  e  car 
tiota  bhig,  acli  a  shlainte  agus  a  bheatha  'thiigeadh  air  falbh. 
Na  'n  tugadh  daoine  'u  aire  gu  'ni  bheil  urrad  an  earbsa  ri  lòu 
fallain  iomchuidh  a  dheasachadh  dhoibh  fein,  cha  diultadh  iad 
saothair  ann  an  uUachadh  air  a  shon  na  thràth:  agus  mar  a 
h-uUaich  iad,  tha  iad  fada,  fada  nan  solus  fein,  co  dhiubh  a  tha 
iad  a  gabhail  dith  aontachan  no  dith  airgid  mar  lethsgeul.  Tha  e 
ro  f  heumail  dhoibh  fein  's  do  'u  teaghlaich  gu'u  deanadli  iad  mar 
a  tha  sinn  a  seòladh  dhoibh.  Tha  cothrom  ac  air  a  dheanamh; 
agus  an  uair  a  tha,  tha  e  ainaideach  dhoibh  a  leigeil  seachad,  no  a 
bhi  coimh-f  hearp  ri  daoine  eile  mu  'n  ni  ri  'm  blieil  am  maith  foiu 
gu  sòuruichte  au  earbsa.     Ma  tha  'n  crodh  feadh  do  chuid  arbhair, 
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feudaldh  e  blu  gur  'e  latha  do  clioimhearsnaich  "u  'm  buachaill- 
eachd  a  tha  ann:  ach  gu  cluuteacli  's  e  do  ghliocas-sa,  an  tàite  bhi 
cur  fios  g-us  an  tigli  aige,  no  bhi  ag  argamaideacliadli  rig  an  crodh 
a  chulr  as  an  arbhar,  agus  gleidhteanas  is  fearr  a  chuir  orra,  gus 
am  faigh  thu  do  bhàrr  cruinn  ann  a  'd  shabhal. 

Ach  a  thuille  air  gu  'm  bheil  luibliean  gàraidli  buileach  feumail, 
agus  do-slieachnaidh  airsou  slàinte  dhaoiiie,  bho  na  thug  am  bun- 
tàta  a  chid  ruinn,  tha  iad  nan  cuideacliadli  niòr  do  theachdantir 
teaghlaich  aig  gach  am.  Bho  ghcàradli  glo  bheag  dh'fheudadh  a  bhi 
aig  duine  na  lionadh  a  phoitah-uile  hitha  sa  bhiiadhna,  ao-us  sin  de 
Btuthan  falhxin,  briglmihor.  Feudaidh  ccd  glas,  agus  seòrsachan 
eile  clàl — feudaidh  leeks,  agus  feuran  a  bhi  aige  bho  cheann  o-u 
ceann  de  'n  bhiiadhna.  Feudaidh  cabbage,  no  càl  geal  a  bhi  ai^e 
bho  dheireadh  an  t-shamhraidh  gu  toiseach  an  earraich.  Feudaidh 
currain  agus  beet-ruot,  a  tha  le  cheile  ro  f'haUaiu  agus  brighmhor, 
bhi  aige  biio  mheadhon  an  fliogharaidh  gu  deireadh  an  earraich. 
Tuirneap,  agus  parsnip,  feudaidh  a  bhi  aige  nas  tràithe  na  so, 
agus  gleidhidh  iad  a  cheart  co  fada,  ma  gheibh  e  seòrsachan  ceart 
dhiubh.  Ni  iad  so  uile  cuideachadh  maitli  le  Ion  fein,  aoua  a  bharr 
air  a  so,  bheir  duilleagan  iochdrach  a  chad,  'a  cliubbage,  bheir  tan- 
achadh  nan  curvan  's  nan  luibhean  eile  tràth  do  'u  ndiart  gu  bith- 
eanta  a  chuireas,  an  ùine  glè  ghoirid,  cobhàr  air  a  chuaich  a  leithid 
's  nacli  faicear  an  uair  nach  eil  aig  a  nihart  sin  ach  creimeadb  an 
raoin  san  t-shamhradh,  agus,  sa  glieamhradh,  spioladh  na  connlaich 
thioram  chruaidh,  is  leòir  gus  na  gcdaich  a  thoii't  air  a  giailan,  ou 
greann  a  chulr  air  a  craicioun,  gus  gach  bainue  's  bliochd  fhuad- 
ach  air  falbli. 

Tha  sinn  an  dòchas  mata  gu  'm  faic  muinntir  na  Gaedhealtachd, 
a  tha  gun  ghàraidhean-càil,  gur  e  an  gliocas  agus  am  maith  fein 
an  ^uUachadh  gun  dàil.  Tha  dearbh  chinnt  againu  gu  'm  fas 
luibhean-gàraidh  gu  maith  anns  a  Ghaedhealtachd.  Cha  'u  eil 
cearna  de  'n  t-shaoghal  's  an  fjjearr  am  fas  currain,  agus  na  seòrs- 
achan  sin  cosmhuil  riu,  a  tha  cur  am  freuiidi  domhain  's  an  talamh, 
(tapruuts,  mar  a  theirear  riuth  sa  Bhouila,)  na  anus  a  oln'unnd 
mhòintich  agus  ghainich  a  tha  bitheanta  ann  an  Uist,  ai"-  cid  Ard- 
namurchan,  an  Lochabar,  agus  an  iomad  ait'  eile  de  'r  duthaich. 
Tha  iadsan  a  tha  togail  nan  luibhean  so  san  taobh  deas  gu  minic  a 
giiilau  mòintich  as  gainich,  iomad,  iomad  mile,  gu  grunnd  frea»-arr- 
ach  a  dheanamh  dhoibh.  Chinneadh  iad  so  na  'r  diithaich,  agus 
gach  seòrsa  eile  de  luibhean  cumanta,  gu  maith,  agus  gu  ro  mhaith« 
ua  'm  bitheadh  giullachd  ceart  air  a  thoirt  dhoibh 

Dh'earalaicheamaid  mata  air  gach  croitear  mu  cheithreamh 
acair  aig  a  chuid  is  lugha  a  dhiinadh,  air  dhòigh  's  nach  cuir  mart 
no  muc,  caora  no  gabhar,  an  sròn  an  taobh  a  stigh  dheth.  'S  e 
dheanamli  tioram  ie  claisean,  no  draineacha  ,  an  ath  obuir.  'S  e 
'n  treas  ni  a  dheadh  ruamhar  B'  fheaird  e  da  throigh:  ach  aio-  a 
chuid  is  luglia,  faigheaJh  e  ochd  òrlaich  dheug.  Ma  's  e  mòint- 
each,  no  taiamh  ùr,  a  tLia  ann,  feuraaidh  e  a  phronnadh  gu  mion, 
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a<;us  f;acli  cnap  as  caob  a  cliur  as  a  clieile.  Ur,  no  sean.  feum- 
aidli  e  nacli  freumhach  luiblieanaicli  a  spionndh  as,  agus  [a  tliilg- 
eadh  ainacli.  'S  e  'n  ceatlirauih  iii  a  leasachadli  gu  inaith.  jMa  a 
e  talamh  mòinteacli  a  tha  ann,  's  gu  'm  bheil  thu  'n  cois  a  chlad- 
alch,  cha  'u  eil  ni  air  bith  is  fearr  air  a  tholrt  gu  nàdurrachd  na 
stràc  maitb  feamaiiin,  no  ruid.  Mar  riiig  tliu  air  so,  cuir  crathadh 
niaith  ai/il  air;  agus  ma  tha  iad  le  cheile  as  do  cliomas,  cur  am 
pailteas  de  luath  na  griosaich  air.  Ni  se,  còmbla  ri  iiineir  theith, 
deadh  leasacliadh.  Ma  's  e  talamh  nadurra,  niaith,  a  bha  fo  bliàrr 
roimbe  de  'm  blieil  thu  'deanamh  gàraidh,  theigamli  nach  eil  fcum 
aige  aon  cliuid  air  aol  no  air  feamaiun:  ach  tha  feum  aige  air  a 
leasacbadh  gu  neo-ghann.  Agus  ciod  air  bith  seòrsa  talaimh  a  tha 
agad,  feuch  gur  e  iiineir  pbronn,  air  a  deadh  chnimli,  a  chuireas 
tu  air.  Chuniiaic  sinn  gu  niinic  soplach  de  chomilaich  air  a  droch 
bhualadh,  a  chaidh  a  thogail  bliàrr  uaclidair  an  diinain,  air  a  cur 
sa  gh:\radh  anns  an  earrach:  agus  an  iiine  gboirid,  cha  'n  fhaiceadh 
tu  càl  no  tuirneap  ach  fòlacb,  agus  loimrich  de  choirce  bog,  gorni, 
a  bha  toirt  a  bhrigh  as  an  talamh,  agns  a  tachdadh  nan  luibhean 
a  bu  choir  brigh  an  talamh,  agus  bias  na  greine,  agus  driichd  na 
maidue  gu  leir  fhaotainn  dhoibh  fein.  Ma  tha  an  inneir  ciiàinhta, 
agus  saor  o  spilgeinean  coirce  no  eòrna,  seachnar  am  mearachd  so, 
agus  gheibh  aui  pòr  a  chuir  thu  a  brigh  mar  a  bha  toil  agad. 

San  ath  àii-eamh  ainmichidh  sinn  na  luibhean,  no  na  stuthan  sin 
is  freagarraiche  do  gbàradh  a  chroiteir,  agus  cuideachd  bhelr  sinn 
seòlaidhean  mu  'n  dòigh  's  am  bheil  gach  aon  diubh  r'a  chur  's  r'a 
ghiuUacbd.  Alg  an  am  theireamaid,  mar  eil  gàradh  air  a  dheadh 
thiormachadh,  air  a  dheadh  ruamhar,  's  air  a  dheadh  leasacbadh, 
nach  tig  an  latha  'bheir  e  deadh  thoradh  seacbad.  p    p 
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'S  DUiLicn  leinn  a  ràdh  nach  'eil  mòran  de  naigheachdan  taitneach 
ao-uinn  r'a  thairgse.  Tha  gnothaichean  na  diilhcha  thaobh  malairt 
'us  marsandachd  co  dorcha,  mi-shealmhach  'sa  's  urrainu  doibh  a 
bhi.  Charobh  riamb  a  leithid  de  bhristeadh, 's  de  dh'f  hailneach- 
adh  am  measg  mharsantan  mora  na  rioghachd;  no  uiread  de 
dh'  aimlisg  'us  de  chall  anns  gach  gnothach  air  an  urrainn  duine  a 
lamb  a  thionndadh.  Chuir  cuibheal  mhòr  na  malairt  car  tuathal 
dhi,  air  alt  agus  an  f  headhainn  a  b'airde,  gur  iad  a  nis  is  isle, — 
tha  e  duilich  da-rireadh  innse,  co  tha  gu  diongmhalta  na  sheasamh  ; 
agus  's  furasd'  a  thuigsinn,  'nuair  a  dh'f'hailnicheas  na  clachan  oisne 
nach  'eil  an  aitreabh  ach  ann  an  droch  staid. 

Tha'chuid  is  mo  de  nah-oibricheanmòra  nan  tàmh ;  na  muillnean 
cotain  aixus  na  f  iiirneasan  iarruinn ;  'se  chuid  is  truaigbe  nach  eil  fios 
cuin  a  thòisicheas  iad.    Cha'n  'eil  earbsa  nis  eadar  duin'  agus  duine, 


Naigheachd.  63 

tha  sgàth  air  luchd-malairt  an  airgid,  'se  sin  na  Bnncairean,  iasad 
airgld  a  thoirt  seachad  fo  urras  air  bith.  An  lorg  so,  tha  cosnadh 
agus  ceird  ami  an  tomhas  mòr  air  stad ;  agus  tha  fath  eagail  gu 
bheil  amana  deuchainneach  a  dliitliachadh  air  sluagh  nam  bailee 
mora.  Dh'fhailnich  còrr  'us  seajichead,  de  na  tighean  malairt  a 
b'airde  ann  an  Glascho;agus  tiia  e  air  a  diieanamh  a  maeh  le 
daoine  poncail,  tuigseach,  as  am  f'eudar  iàn  earbsa  'chur,  gu'n  do 
chain  nmiuutir  Glilascho,  ann  am  malairt  a  mhàin,  air  a  bhliadhua 
chaidh  seachad,  tri  rauiUean,  agus  da  cheiid  ìuìie  punnd  Sasunnach. 

Thainig  isleachadh  mòr  air  pris  cruithneachd,  coirce,  agus  miu 
Innseauach.  Chaill  iadsau  a  bha  rl  malairt  anns  na  nitheana  so 
gu  h-auabarrach — chaill  iad  ceithir  cheud  mile  punnd  Sasunnach  ; 
agus  da  rireamh  's  math  a  thoill  iad  e.  Le  samit  mi-chneasda 
dh't'heuch  iad  so  stòras  mòr  a  dheanamh  air  tailleandi  dhaoine 
bochda  a  bha  bàsachadh  le  gort.  Ach  thill  an  sruth  orra  so  mun 
robh  iad  gu  math  nan  'earalas ;  agus  thainig  bristeadh  am  ineasg  mo- 
ran  diu',  agus  cha  do  dh't'hiosraich  iad  ach  beag  truais  anus  an 
atharrachadh  a  thainig  orra. 

Chailleadh  air  a  bhliadhua  chaidh  seachad  gu  h-anabarrach  air 
na  slighean  iarruinn;  's  e  sin  r'a  ràdh,  na  '■^  Maii.rouds."  Cha  'n 
f  hoghna'  lels  gach  aon  aig  an  robh  beagan  cid  an  làimhe,  agus  mòr- 
au  aig  nach  robh  sgillinn  ruadh,  gun  cuid  de  'n  tuiteamas  a  ghabhail, 
s  am  fortan  fheuchainn  's  na  slighean  iarruimi;  direach  mar  gu'm 
bitheadh  iad  a'  dol  a  chluich  air  chairtean.  Ach  coma  co  dhiu', 
ghkcadh  iad  air  a  cheann  mu  dheireadh— chaidh  an  ceùl  airfeadh 
na  fidhle,  agus  cha  robh  ach  bristeadh  thali  "sa  'bhos.  Thainig 
call  an  lorg  nan  gnothuchibh  so,  nach  dùraigeadhmaid  innse  mar 
a  bitheadh  fios  cinnteach  againn  gu  robh  e  f'ior.  Tha  na  slighean 
iarruinn  ann  an  Albainn  a  mhain,  air  a  bhliadhua  so,  ochd  muiUein 
ni's  isle  ann  am  pris  na  bha  iad  air  a  bhliadhua  dh't'halbh;  agus 
eadar  Sasunn,  Eirin,  agus  Albainn,  ann  an  ceann  a  cheile,  trijich- 
ead  muiUein  nis  isle  agus  nis  fugha  am  fiach  na  bha  iad  mu'n  taice 
so  'n  uraidh!  Tha  cuid  da  rireadh  air  bharail  nach  do  chailleadh 
an  t-suim  so  gu  buileach;  nach  'eil  e  ach  an  deigh  a  chuir  fodha 
car  treis ;  gu'u  eirich  e  t'hathast,  's  gun  tig  pòr  mòr  air  a  thàil- 
leamh;  ach  's  e  ar  barail  fhein,  gu  'm  bi  e  cail-eigin  cosmhail  ris 
a  bhuntàta;  gu  'm  bi  gaoid  is  t'ailneachadh  ami,  's  nach  bi  an  cin- 
neachadh  uaithe  co  mùr  's  a  tha  daoine  a  sniuainteacliadh.  'S  e 
chuid  is  eianaile  da  thaobh  so,  gu'u  chuireadh  nan  tamh  anabar 
sluaigh  a  bha  taotainn  cosnaidh  air  na  h-oibrichibh  so;  agus  ged  a 
bha  'n  tuarasdal  a  bha  iad  a  faotaiiin  mòr,  tha  eagal  oirnu  gu'n  do 
cliaith  iad  a  chuid  bu  mho  de  na  fhuair  iad  ann  an  òl  's  ann  au 
itheadh;  agus  's  duilich  leinu  a  smaolneachadh  gu  'u  robh  na 
Gaedheil  cho  struitheil,  anameasara,  ri  Gaill  as  Eirioniuiich.  Cha 
'n  eil  I'hios  againn  cia  mar  'thig  cuid  diu'  suas  air  an  duuh-bhroch- 
an  's  air  a  mhaorach.  'S  ann  le  cianalas  a  th'againn  r'a  innseadh 
gTi'n  ghii!dain  buidheanu  mhòr  do  Ghaedhil  an  taobh  tuath  iad  f'eiu 
gu  auabarrach  olc  auu  an  àite  àraid  ris  au  canar  Stonehaven,  taobh 
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na  li-àirde  deas  do  dh'Albainn,  far  an  d'thainig  iad  a  stigli  le  ciiail- 
ibh  mora  nan  làinih,  agus  na  spud  iad  gu  lar  a  h-uile  neach  a 
thachair  orra,  òg  a's  sean,  fiorann  a'sboireann;  agus  gun  fhios 
c' arson!  Tha  'n  ainm  's  an  sloinne  againn  a  ghlacadh  's  a  cViuir- 
eadh  anns  a  phrlosan;  agus  'n  uair  thig  an  t-àm  ni  sinn  iad  fein 
's  an  giùlan  f'ollaiseach  do  'n  duthaicli. 

" 'S  duilich  leinn  r'a  innse  gu  'n  do  chailleadh  long  chogaidh  ur, 
luachmhor— soitheach  stnuide — a  chosd  ceud  mile  punnd  Sasun- 
nach.  Se  b'ainm  dbi  an  Avenger.  Bbuail  i  air  sgeir  fo  shàile 
dlìi',°do  dh'eilean  lìlhalta,  agus  ann  an  deich  mionaidean  a  dh'uine, 
bha  i  'na  spealgaibb  ;  agus  gu  truagb,  cbailleadh  da  cheud  gu  leth 
d'a  sgioba  treuii!      Cha  do  thearnadh  ach  triiiirl 

Armailt  Bhreatuin  aiu  Muir  a's  Tir.  —  Tha  do  dh'arm 
dearg  seasmhacli  aig  Bieatun  140,000,  a  bharachd  air  da  fhichead 
reiseanmid  do  tnhUitia  a  dhì'haoidte  a  thionndadb  a  niach,  na  'm 
biodh  feum  orra.  Tha  de  luingeis  cogaidh  de  na  h-uile  seòrsa  ann, 
680.  Tha  ochd  fichead  soitheach  smtiide  ann;  cuid  diu' so  tha 
giiilanghunnaicheaii  mora,  a  tha  anabarrach  direach  ri  smaointeach' 
orra.  Tha  cuid  de  na  gunnaichean  so  a  thilgeis  peillear  a  tha  os 
cionn  ceithir  fichead  punnd,  tri  mile  air  astar,  air  chor  's  nach  ur- 
rainn  luingeis-seòlaidh  air  bitli  tighinn  dlii  orra  ann  am  blàr  I'airge. 
Tha  na  gumiachan  eagaliach  so  air  clàr  uachdar  na  luinge,  agus 
air  an  eàramh  air  seùrsa  de  'udlan  a  theid  m'  an  cuairt,  agus  leia 
am  feudar  euimse  fhaotainn  mar  a  thogras  iad,  gun  ghabhail  na 
luinge  atharrachadh.  Le  cumhachd  nan  cuibhlichean  feudaidh 
iad  so  àite  air  bith  a  thogras  iad  a  ghabhail  ann  am  blàr,  agus  ma 
thig  cogadh  air  bith  eadar  na  rioghachdan — ni  tha  dòchas  aguina 
nach  faic  sinne — chithear  gu'r  iad  na  soithichean  sniuide  a  shoc- 
ruicheas  a  chùis.  Tha  cuig-a's-dà-fhichead  mile  seòladair  air 
bòrd  air  a  chabhlach  so,  agus  cuig-mile-deug  de  shaighdearan 
fairge;  a  bharrachd  air  so,  tha  deich-mile-fichead  de  dhaoine 
làidir,  treun  anns  na  h-àiteaehan  sin'far  am  bheil   iad  a' togail  nan 

luingeis-chogaidh  a  tha  h-uile  aon  diu'  air  an  ionnsachadh  air  gun- 
naichean mora  oibreachadh.  Cha  'n  e  'n  t-suim  bheag  a  ghabhas  e 
an  arinailt   mhòr   so   a   chumail   na  h-uidheam,  agus  gach  saigh- 

dear  affus  seùladair  a  chumail  ann  an  deadh  bhiadh  agus  eudach. 


MAROAIDHEAN. 
Thamin  mhath  choirce  iGs.  gu  ISs.  am  bolla     Coirc  Innseanach 
l7s.  ambaraile.  Min  Eòrna  14s.  gu  15s.am bolla.  Im.Od.gu  lOd.am 
punnd.     Mairtfheoil  bho  Yd.  gu  9d.     Muiltfheoil  bho  5d.  gu  8d. 
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